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Scripture	what	you	do	for	the	least	of	these

What	you	do	for	the	least	of	these	kjv.	What	does	the	bible	say	about	the	least	of	these.	Scriptures	on	the	least	of	these.	What	the	bible	says	about	the	least	of	these.	What	does	god	say	about	the	least	of	these.

NEW	VRASE	INTERNATIONALÃ	¢	â	€	œ	"The	King	will	answer:	Ã	¢	â	€"	I	tell	you,	whatever	you	have	done	for	one	of	those	sisters	and	sisters,	you	did	for	me	.	New	Viva	Translation	-	And	the	King	will	say:	"I	tell	you	the	truth,	when	you	did	it	to	one	of	the	least	of	these	my	sisters	and	sisters,	you	were	doing	this	to	me!"	Version	English	Pattern	and
King	Will	Answer	"?	Truly,	I	say	to	you,	as	you	did	this	to	one	of	the	least	of	these	my	sisters,	you	did	this	to	me.	Beriano	Bibleeand	study,	the	king	will	answer:	"I	told	you,	what	you	did	for	one	of	the	least	of	these	my	sisters,	you	did	for	me.	Beriana	literal	bijage	The	king	responding,	tell	them:	'I	really	say	the	You,	as	you	did	this	for	one	of	the	least
these	sisters,	you	did	this	with	me.King	James	Bibleand	the	king	respond	and	tell	them,	I	really	say	to	you,	as	you	made	a	Of	the	least	of	these	my	sisters,	you	had	already	made	for	me.new	K.	Ing	James	Versionand	The	king	will	respond	and	tell	them:	â	€	™	"Surprisingly,	I	say	to	you,	as	you	did	with	a	Of	the	least	of	these	my	sisters,	you	did	to	me.	New
American	Standard	Bibleeand	The	king	will	answer	and	tell	them:	Ã	¢	â	€	"I	say	to	you,	as	you	did	for	one	of	the	least	of	these	sisters	or	sisters,	you	did	it	for	me.	NASB	1995Ã	¢	â	€	œ	"The	king	will	respond	and	tell	them:	Ã	¢	â	€"	I	tell	you,	insofar	as	you	did	it	to	one	of	these	my	brothers,	even	the	least	of	them,	you	did	to	me	.	Nasb	1977	Ã	¢	â	€	"and
the	king	will	answer	and	tell	them	Ã	¢	â	€"	I	say	to	you,	as	you	did	this	to	one	of	those	sisters,	until	the	less	of	them,	You	did	this	to	me.	Ã	¢	â	€	"Amplified	the	King	Birthtle	Reply	and	tell	them	Ã	¢	â	€"	I	assure	you	and	solemnly	tell	you,	as	you	did	for	one	of	these	my	sisters,	even	the	least	You	did	it	for	me.	Bible	Pattern	Christian	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	‡	‡	œ
"And	and	the	king	will	answer	R	They	Ã	¢	â	€"	I	told	you,	whatever	you	have	done	for	one	of	the	least	of	these	sisters	and	sister	£	S,	you	made	it	for	me.	Holman	Christian	Standard	BBP.	"And	the	king	will	answer	you,	I	assure	you:	what	you	did	for	one	of	the	least	of	these	my	sisters,	you	did	for	me.	American	Standard	Versionand	the	king	will	respond
and	tell	them,	in	fact	I	say	to	you,	as	you	did	for	one	of	these	my	sisters,	even	these	less,	you	did	it	for	me.	Bible	in	English	and	the	King	responds	and	tells	them:	'AmÃ	©	m,	I	say	to	you,	as	much	as	you	did	for	one	of	these	my	sisters,	my	brothers,	you	have	done	this	for	me.	Portuguese	Version	Portuguesa	King	will	answer:	"	Whenever	you	did	this	for
any	of	my	people,	it	does	not	matter	how	important	it	seemed,	you	did	it	for	me.	"Douay-Rheims	Bibleeand	the	King	Answering,	tell	them:	I	say	to	you,	as	long	as	You	did	this	for	a	des	Ses	my	brothers,	you	did	it	for	me.	English	revised	verse	and	king	respond	and	tell	them,	in	truth	I	say	to	you,	as	you	did	for	one	of	these	my	sisters,	even	these	less,	you
did	it	for	me.good	news	translation	The	king	will	answer:	'I	say	you,	whenever	you	did	it	for	one	of	the	least	important	of	those	followers	of	mine,	you	did	it	for	me!	Wordâ®	Translation	"The	King	will	answer",	I	can	guarantee	this	truth:	what	you	did	for	one	of	my	sisters	or	sisters,	does	not	matter	how	important	[they	seem],	you	He	did	for	me.
International	Pattern	The	King	will	answer	them,	I	count	on	all	of	you	for	sure,	that	you	did	it	for	one	of	the	least	important	of	those	sisters,	you	did	it	for	me.	Version	Pattern	And	King	Responding,	I	will	tell	them,	in	truth	I,	as	far	as	you	did	[He]	for	one	of	these	my	sister	â	€	â	€	œThe	-	you	did	[He]	for	me.	NET	Biblando	The	king	will	answer:	'I	tell	you
the	truth,	just	as	you	did	it	for	one	of	the	least	of	these	sisters	or	sisters	of	mine,	you	did	it	for	me.	Heart	English	BÃblia	"King	irÃ¡	answer	them,	'Truly	I	tell	you,	inasmuch	as	you	did	it	to	one	of	the	least	of	these	my	brother	£	them,	you	did	it	to	me."	Yeymouth	New	Testament,	"but	the	king	irÃ¡	answer".	"In	solemn	truth	I	tell	you,	in	that	you	provided
these	services	for	one	of	the	most	humigos	these	my	brother	£	them,	I	paid	them	myself.	The	English	of	BÃblia"	The	responderÃ¡	king,	"more	certainly	you	contarÃ¡,	as	you	did	it	to	one	of	the	least	of	these	my	brother	£	them,	you	did	it	to	me.	the	£	traduÃ§Ã	the	literal	and	the	king	answering,	say	to	them,	in	truth	I	tell	you,	inasmuch	as	you	did	it	to
one	of	these	my	brother	£	them	-	mÃnimo	-	for	me	you	did	...	Translations	page	2	(41)	.--	you	amaldiÃ§oou	the	missing	£	the	words	"my.	father	",	which	may	have	seemed	Necessary	to	complete	the	parallel	to	Matthew	25:34,	Ã	©	every	meaningful	sense.	him	in	the	£	Ã	©	the	author	of	the	£	maldiÃ§Ã.	Those	who	were	brought	under	the	maldiÃ§Ã	£	him
for	his	prÃ³prios	evil	deeds,	him	at	£	longer	recognizes	as	his	41	-....	for	them	on	hand	£	o	the	left	sentenÃ§a	about	these	Ã	©	composed	in	verse	41-45	Ã	transmitted	in	parallel	terms	that	the	righteous;	But	how	i	nfinita	the	difference!	Departure	from	me!	NÃ	£	o	come!	"(Ver.	34).	What	a	world	of	Misa	©	ria	estÃ¡	contained	in	this	word,"	Start	"!	Ã	as
the	light	of	God's	countenance	Ã	©	happiness,	Enta	£	oo	ban	their	presence	Ã	©	absolute	what	this	implies	that	does	£	know	it;..!.	we	do	try	to	imagine	the	£	God	preserve	us	ever	know	you	amaldiÃ§oou	He	had	called	fair,	"abenÃ§oado	by	my	father	";	£	him	in	the	end	it,"	amaldiÃ§oado	my	father.	"because	God	in	the	£	will	the	death	of	a	sinner"	Can
he	put	the	£	£	maldiÃ§Ã	it	on	them,	but	their	works	prÃ³prias	"	(St.	ChrysÃ³stom	in	LOC.).	Do	the	£	part	of	the	design	of	God	that	any	of	his	creatures	should	suffer	this	©	Misa	laughed.	"God	in	£	did	death	nor	pleasure	in	destruiÃ§Ã	of	the	£	alive.	For	he	created	all	things	that	they	might	have	their	being	...	but	Ãmpios	men	with	his	words	and	works	of
death	calls	them	"(Wisd.	1:	13,	etc.).	In	the	eternal	fire	(the"	Ã¿	Ã¯Â¿Â½	a	a	a	a	½	Ã¯Â¿Â½	Ã¯Â¿Â½	Ã¯Â¿Â½	Ã¯Â¿Â½	½	½	½	½	½,	the	incÃªndio	that	Ã	©	same	lasting).	For	the	poignant	regret	at	the	loss	of	happiness	and	the	presence	of	God	hÃ¡	anguish	phasic	added,	expressed	metaphorically	by	the	term	"fire".	This	Ã	©	called	eternal	and	yet,	in
these	days	of	commitment,	we	seek	to	minimize	or	modify	the	attribute	was	tÃ	£	understood	by	the	listeners	of	our	masters	(see	below	in	view.	46).	Prepared	for	the	devil	and	his	angels.	This	regal	£	torment	or	the	ball	in	the	£	was,	as	the	kingdom	of	the	just	prepared	for	the	original	man;	It	was	particularly	designed	(A	A	'½	½	½	¼	¼	¼	¼	¼	½	½	½
½	½	½	½	½)	to	its	SatanÃ¡se	mirmidons	(see	2	Peter	2:	4,	9)	and	in	the	serÃ¡	£	aperfeiÃ§	oado	minutes	©	Ãºltimo	the	judgment	(Revelation	20:10).	Do	£	hÃ¡	the	seal	to	be	corrective	or	remedial;	What	Ã	©	for	the	devil	must	be	for	those	who	share	with	him.	Ã	man	prÃ³prio	making	it	Ã	©	imprÃ³prio	for	the	company	of	saints	and	angels,	and,	having
become	the	evil	spirits	by	rebellion	and	the	£	Ã³dio	good,	it	should	consorquecer	with	them	and	share	your	desgraÃ§a.	It	seems	that	does	£	were	the	place	suitable	for	puniÃ§Ã	£	man's;	Do	£	hÃ¡	the	book	of	death	corresponding	to	the	Book	of	Life	(Revelation	20:12,	etc.);	The	Ãmpios	is	£	anÃ'malo	into	a	state,	and	are	turned	off	by	his	£	prÃ³pria	aÃ§Ã
the	prÃ³pria	your	heranÃ§a	fall	into	the	devils	Society.	How	to	reconcile	this	fate,	which	seems	unimaginably	grisly,	with	misericÃ³rdia,	love	and	justice	of	God,	always	proved	to	be	a	hurdle	to	free	thinkers.	Ã,	indeed	a	mixed	©	river	that	does	£	we	can	understand,	and	that	Christ	left	purposely	inexplicÃ¡vel.	We	will-Only	we	can	bend	the	upside	and
say,	"Do	£	the	Judge	of	all	the	earth	do	right?"	(GÃªnesis	18:25).	Parallel	comments	...	Grewthenã®	ie	"(tote)	adverse	5119:	So,	in	that	is	Poca.	Ho	and	hood;	the	while,	this	Ã	©,	when	he	will	say	see	verb	Ã¯Ã¡Â¿-	(Erei)	-	Active	indicative	-	3º	3	Singularstrong	2046:	probably	a	more	complete	form	of	Rheo;	An	alternate	for	the	EPO	at	certain	times;	To
utter,	ie	speak	or	say	or	say.	For	those	who	¯	""	"It's	(tissue)	article	-	Male	dative	PluralStrong	3588:	The	defined	article.	Including	the	feminine,	it	and	the	neutral	In	all	its	inflections;	the	defined	article;	o.on	â¼	(ex)	PrePositionStrong	1537:	from	outside,	from	outside,	to	suggest	from	the	interior	out.	A	primary	preposition	that	denoting	origin,	from
outside.	[Its]	left,	½	½	plâ	½	½	(euñ	...	nymÃ	¥	n)	adjective	-	genitive	neutral	pluralstrong	2176:	of	the	EU	and	onoma;	correctly,	well	appointed,	that	is,	the	left;	neutral	as	an	adverbial,	in	the	hand.	€	Department	ãžããããããããã	ãžÃ	ãžî	ÃžÃ	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ãî	,	die.	From	Ã	¢	â,	Ã¯	Ã	¢	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	¢	â	€	¢	:	From	afar.	A
primary	particle;	"OFF",	this	is,	in	several	directions.me,	â¼	Â¼	Âμm	...	(emou)	personal	/	possessive	pronoun	-	genitive	1st	person	singularstrong's	1473:	I,	the	first	person	pronoun.	A	primary	pronoun	of	the	first	person	I.	[You]	Who	â¼	(HOI)	Article	-	Male	Vocative	PluralStrong	3588:	O,	the	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral
to	all	its	inflections;	The	defined	article;	AAE	Amaldiçoou,	Ánován	About	Ác	¯	¯ar	¯	¯	¯	¯	¯	¯	¯	¯	Â½Ã	±	Â½	(Kathan	""	Ramenoi)	verb	-	Participates	perfect	or	passive	-	male	male	vocative	pluralstrong	2672:	for	Amaldiçoar.	Katara's	voice;	to	exaggerate;	by	analogy,	for	doom.Into-îeuid,	(here)	Precositionstrong	1519:	a	primary	preposition;	for	or	in	place,
time	or	pursuant;	also	in	adverbial	phrases.Theë¯	"â	earâ½	(a)	article	-	Neutronomy	SingularStrong	3588:	The	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	A.Enternalânia	Â	Âª	Â¼	°	á¯	¯	¯	Â½	(aian	...	"Adjective	-	Neutral	accusative	Singularstrong	166:	by	Aion;	Perpetual.Fireon	¯	â	á	¯rist	(Pyr)
Noun	-	Accusative	Neutractor	Singularstrong's	4442:	Fire;	The	heat	of	the	sun,	relumber	¢	mpago;	Fig:	strife,	trials;	Eternal	fire.	A	primary	word;	'Fire'.Prepared'	â	€	~	~	Âμl	"Toimasmenon)	Verb	-	Participates	Perfect	Men	or	Passive	-	Accusative	Neutral	2090	of	SingularStrong:	To	prepare	.	Of	Hetoimos;	to	prepare.To	the	¯	""	""	Itâ	·	(tâ	€)	article	-
Male	Datability	SingularStrong	3588:	The	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.Devilã®	Â	±	Â	±	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	â	±	Even,	namely.	HISE	â	½	"â	€"	(Auto)	Personal	/	Possible	Pronoun	-	Men's	Genivita	ã	€	3nd	SingularStrong	846:	He,	she,	them,	even.	Of	the	AU	particle;	The
Self	Reflective,	used	third	person,	and	other	people.Angels.As	â	€	œÃ	³Ã	±	â	€	œOn	noun	-	(Angelois)	noun	-	Male	datvoice	Pluraistrong	32:	Aggello;	a	messenger;	especially	an	'angel';	by	implication,	a	pastor.jump	for	prediousaccursed	age-for	age	angels	begone	curse	cursed	depart	eternal	eternal	evergreen	miscount	messengers	masters	prepared
restingjump	for	nextaccursed	eternal	age	angels	begone	curse	cursed	depart	devil	eternal	evenlasting	bad	Messenger	Messengers	RestinglinksMatthew	25:41	Nivmatthew	25:41	Esvmatthew	25:41	NASBMATTHEW	25:41	KJVMATTHEW	25:41	KJVMATTHEW	25:41	BIBLEAPPS.COMMATTHEW	25:41	Bible	Parallelamatthew	25:41	Chinese
Biblematthew	25:41	FrancÃªs	Biblematthew	25:	41	Clyx	Quotationsnt	Gospels:	Matthew	25:41	So	he	will	also	say	for	those	(Matt.	Mat	Mt)	Pages	3New	International	Versionfor	I	was	hungry	and	you	gave	me	nothing	to	eat,	I	was	thirsty	and	you	It	gave	me	nothing	to	drink,	a	new	translation	alive	I	â	€	â	€	â	€	I	was	hungry,	and	you	did	not	feed	me.	I
was	thirsty,	and	you	did	not	give	me	a	drink.English	Version	Pattern	I	was	hungry	and	you	gave	me	food,	I	was	thirsty	and	you	Study	the	Biblefor	I	was	hungry	and	you	did	not	give	me	anything	to	eat,	I	was	thirsty	and	you	gave	me	anything	to	drink,	the	Berian	literal	Bible	for	hunger,	and	you	gave	me	nothing	to	eat;	And	I	measured,	and	you	did	not
give	me	anything	to	drink;	King	James	Biblefor	I	was	a	hungred,	and	you	did	not	give	me	flesh:	I	was	thirsty,	and	you	gave	me	no	drink:	New	King	James	Versionfor	I	was	hungry	and	you	gave	me	food;	I	was	thirsty	and	you	gave	me	no	drink;	New	American	Standard	Biblefor	I	was	hungry,	and	you	did	not	give	me	anything	to	eat;	I	was	thirsty,	and	you
did	not	give	me	anything	to	drink;	NASB	1995	For	I	was	hungry,	and	you	did	not	give	me	anything	to	eat;	I	was	thirsty,	and	you	did	not	give	me	anything	to	drink;	NASB	1977	Because	I	was	hungry,	and	you	did	not	give	me	anything	to	eat;	I	was	thirsty,	and	you	did	not	give	me	anything	to	drink;	Bible	enlarged	so	I	was	hungry,	and	you	did	not	give	me
anything	to	eat;	I	was	thirsty,	and	you	did	not	give	me	anything	to	drink;	Pattern	Christian	Bible	for	I	was	hungry	and	you	gave	me	nothing	to	eat;	I	was	thirsty	and	you	did	not	give	me	anything	to	drink;	Holman	Christian	Standard	Biblefor	I	was	hungry	and	you	did	not	give	me	anything	to	eat;	I	was	thirsty	and	you	did	not	give	me	anything	to	drink;
Version	American	Pattern	I	was	hungry,	and	you	did	not	give	me	to	eat;	I	was	thirsty,	and	you	did	not	give	me	a	drink;	Aramaic	Bible	in	simple	english	for	hunger	and	you	did	not	give	me	food.	I	was	thirsty	and	you	gave	me	without	a	drink.	Countremporary	English	versioni	was	hungry,	but	you	did	not	give	me	anything	to	eat,	and	I	was	thirsty,	but	you
did	not	give	me	anything	to	drink.	Douay-Rheims	Biblefor	I	was	hungry,	and	you	gave	me	not	to	eat:	I	was	thirsty,	and	you	gave	me	not	to	drink.	English	Version	Versionfor	I	was	a	hungred,	and	you	did	not	give	me	flesh:	I	was	thirsty,	and	you	gave	me	no	drink:	Good	news,	the	translation	was	hungry,	but	you	do	not	Feeding,	thirst,	but	you	would	not
give	me	a	drink;	The	Wordâ®	face	of	God	was	hungry,	and	you	did	not	give	me	anything	to	eat.	I	was	thirsty,	and	you	did	not	give	me	anything	to	drink.	International	Standard	version	is	why:	I	was	hungry,	and	you	gave	me	nothing	to	eat.	I	was	thirsty,	and	you	did	not	give	me	anything	to	drink.	Version	Pattern	literalfor	I	hungry,	and	you	did	not	give
me	anything	to	eat;	I	measured,	and	you	did	not	give	me	anything	to	drink;	net	biblefor	I	was	hungry	and	you	gave	me	anything	to	eat,	I	was	thirsty	and	you	gave	me	anything	to	drink.	In	the	heart	of	English	Bible	because	I	was	hungry,	and	you	did	not	give	me	food	eat;	I	was	thirsty,	and	you	did	not	give	me	a	drink;	Weymouth	New	Testament	For
when	I	was	hungry,	you	did	not	give	me	anything	to	eat;	When	thirsty,	you	did	not	give	me	anything	to	drink;	English	English	Biblefor	I	was	hungry,	and	you	did	not	give	me	food	to	eat;	I	was	thirsty,	and	you	gave	me	no	drink;	the	literal	translation	of	the	young	man	so	that	I	did	hunger,	and	you	gave	me	not	to	eat;	I	thirsty,	and	you	gave	me	not	to
drink;	Additional	translations	...	Página	4New	International	Versioni	was	a	stranger	and	you	did	not	invite	me,	I	needed	clothes	and	you	did	not	dress,	I	was	sick	and	in	prison	and	you	did	not	take	care	of	me.	The	new	Viva	Translation	was	a	stranger,	and	you	did	not	invite	his	house.	I	was	naked,	and	you	did	not	give	me	clothes.	I	was	sick	and	in
prison,	and	you	did	not	visit	me.	England	Standard	Versioni	was	a	stranger	and	you	did	not	recommend,	naked	and	you	did	not	dress	me,	sick	and	in	prison	and	you	did	not	visit	me.	Beriano	Bible	study	was	a	stranger	and	you	did	not	take	me,	I	was	naked	and	you	did	not	dress,	I	was	sick	and	in	prison	and	you	did	not	visit	me.	Berean	Literal	Bible	was
a	stranger	and	you	did	not	take	me;	naked,	and	you	did	not	dress;	Sick	and	in	prison,	and	you	did	not	visit	me.'King	James	Biblei	was	a	stranger,	and	you	did	not	take	me	in:	naked,	and	you	dressed	me	not:	sick,	and	in	prison,	And	you	visited	me	not.	New	James	Versioni	was	a	stranger	and	you	did	not	take	me	in,	naked	and	you	did	not	dress	me,	And	in
prison	and	you	did	not	visit	me.	The	new	American	Bible	standard	was	a	stranger,	and	you	did	not	invite	me	in;	naked,	and	you	did	not	dress;	sick	and	and	Prison,	and	you	did	not	visit	me.	NASB	1995i	was	a	stranger,	and	you	did	not	invite	me;	naked,	and	you	did	not	dress;	Sick,	and	in	prison,	and	you	did	not	visit	me.	NASB	1977	I	was	a	stranger,	and
you	did	not	invite	me;	naked,	and	you	did	not	dress;	Sick,	and	in	prison,	and	you	did	not	visit	me.	The	enlarged	Bible	was	a	stranger,	and	you	did	not	invite	me;	naked,	and	you	did	not	dress;	Sick,	and	in	prison,	and	you	did	not	visit	me	[with	help	and	ministry	service].	The	Christian	Norma	was	a	stranger	and	you	did	not	take	me	in;	I	was	naked	and	you
did	not	dress,	sick	and	in	prison	and	you	did	not	care	for	me.	Holman	Christian	Standard	Bible	was	a	stranger	and	you	did	not	take	me;	I	was	naked	and	you	did	not	dress	me,	sick	and	prison	and	you	did	not	care	for	me.	The	American	Standard	Versioni	was	a	stranger,	and	you	did	not	take	me	in;	naked,	and	you	dressed	me	not;	Sick,	and	in	prison,	and
you	visited	me	not.	Bible	Naramaic	In	English,	it	was	a	stranger	and	you	did	not	take	me;	I	was	naked,	and	you	did	not	dress.	I	was	sick,	and	in	prison	and	you	did	not	take	care	of	me.'Contemporary	English	versioni	was	a	stranger,	but	you	did	not	recommend	it,	and	I	was	naked,	but	you	did	not	give	me	any	clothes	to	wear.	I	was	sick	and	in	jail,	but
you	did	not	care	for	me.	"Douay-Rheims	Bible	was	a	stranger,	and	you	did	not	take	me	in:	naked,	and	you	did	not	cover	me:	sick	and	in	prison,	and	you	did	not	visit	me.	Ingravery	Revised	Versioni	was	a	stranger,	And	you	did	not	take	me	in;	naked,	and	you	dressed	not;	sick,	and	in	prison,	and	you	visited	me	not.	Good	news	translated	a	stranger,	but
you	did	not	receive	me	in	your	Houses,	naked,	but	you	did	not	dress;	I	was	sick	and	in	prison,	but	you	would	not	take	care	of	me.	The	Wordâ®	Indicator	of	God	was	a	stranger,	and	you	did	not	take	me	in	your	homes	.	I	needed	clothes,	and	you	did	not	give	me	anything	to	wear.	I	was	sick	and	in	prison,	and	you	did	not	care	about	me.	"International
Standard	Versioni	was	a	stranger,	and	you	did	not	get	congratulated	.	I	was	naked,	and	you	did	not	dress.	I	was	sick	and	in	prison,	and	you	did	not	visit	me.	'Literal	Standard	Versioni	was	a	stranger,	and	you	did	not	receive	me;	naked,	and	you	did	not	dress;	sick	and	in	prison,	and	you	did	not	take	care	of	me.Net	Bible	was	a	stranger	and	you	did	not
receive	me	as	a	guest,	naked	and	you	did	not	dress	me,	sick	and	in	prisao	and	you	I	did	not	visit	me.New	Heart	English	Bible	was	a	stranger,	and	you	did	not	take	me	inside;	naked,	and	you	did	not	dress;	sick,	and	in	prison,	and	you	did	not	visit	me.'weymouth	New	TestamentQuante	homeless,	you	did	not	welcome	me;	Mal-clad,	you	dressed	me	not;
sick	or	prison,	you	visited	me	not.'world	English	Bible	was	a	stranger,	and	you	did	not	take	me	in;	naked,	and	you	did	not	dress;	Sick,	and	in	prison,	and	you	did	not	visit	me	the	literal	translation	of	MEOUNG	a	stranger	that	I	was,	and	you	did	not	receive	me;	naked,	and	you	did	not	put	it	around;	Thunefrigerator,	and	in	prison,	and	you	did	not	care	for
me.	Additional	translations	...	Page	5New	International	Versionâ	€	‡	â	€	"They	will	also	reply:	â	€"	Lord,	when	we	have	seen	hungry	or	thirsty	or	in	need	of	clothes	Or	sick	or	in	prison,	and	did	not	help	you?	-	New	Viva	Translation	-	they	will	answer,	"Lord,	when	we	have	seen	hungry	or	thirsty	or	naked	or	wear	or	worn	or	worn	or	worn.	Do	not	help
him?	Ã	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	ƒ	o	o	or	naked	or	sick	or	in	prison,	and	no	minister	to	you?	"¢	Berean	Bibleeand	study	They	will	also	respond,"	Lord,	when	we	saw	hungry	or	thirsty	or	a	strange	or	naked	or	sick	or	in	prison,	and	not	minister	to	you?	"	Berean	Literals	Also	Answer?	Saying:	'Lord,	when	we	saw	you	hunger,	or	thirsty,	or	a	stranger,	or	naked,
or	sick,	or	in	prison,	and	no	minister	to	you?'	King	James	Biblehen	They	also	in	it,	saying:	When	we	saw	yourself	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	we	do	not	serve	you?	New	King	James	Versionâ	¢	So	they	will	also	answer	you,	saying:	A	gentleman,	when	we	have	seen	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in
prison,	and	no	We	serve	you?	A	Biethen	New	American	pattern	also	they	will	answer,	a	gentleman,	when	we	saw	you	hungry,	or	thirsty,	or	as	a	stranger,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	do	not	Take	care	of	you?	Ã	¢	nasb	1995a	so	they	are	also	going	to	respond,	a	gentleness	when	we	saw	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,
and	do	not	care	From	you?	Aman	1977,	one	also	answered,	saying,	"A	gentleman,	when	we	have	seen	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	not	Caring	for	you?	Ã	¢	amplified	biLethen	They	will	also	answer,	a	gentleman,	when	we	saw	hungry,	or	thirsty,	or	as	a	stranger,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	not	We	serve	you?	A
Bible	Christian	Christian	¢	So	are	they	also	going	to	answer,	a	gentleman,	when	we	saw	you	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	without	clothes,	or	sick,	or	in	prison	o,	and	do	not	help	you?	Ã	¢	Holman	Christian	Bible	Standard	¢	Then	they	also	respond:	Lord,	when	we	have	seen	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	without	clothes,	or	sick,	or	in	prison,	and
Help	you?	À	American	Standard	Versionthen	should	also	answer,	saying:	Lord,	when	we	saw	the	minister	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	not	to	you?	Aramaic	Bible	in	Plain	Englishand	Those	will	answer,	and	they	will	say,	'Lord,	when	we	saw	you	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	naked,	or	in	prison,	and	do	not
We	serve	you?	'	Contemporary	English	Versionthen	people	go	asking,	"Lord,	when	are	we	not	able	to	help	you	when	you	were	hungry	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	naked,	or	in	prison?"	Douay-Rheims	Biethen	They	should	also	respond	to	you,	saying:	Lord,	when	we	are	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	we	do	not
serve	you?	English	ReVised	Versionthen	should	also	answer,	saying:	Lord,	when	we	saw	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	we	do	not	serve	you?	Good	News	TranslationThen	They	will	respond	to	you	'When,	Lord,	we	have	always	seen	you	hungry	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	it	would	not	help
Lo?	'	God	WordÃ	â	€	¢	Translation	"They	will	also	ask:	'Lord,	when	we	saw	you	hungry	or	thirsty,	or	as	a	stranger	or	who	need	clothes	or	sick,	or	in	prison	o,	and	do	not	help	him?	'	"So	they	will	reply:	'Lord,	when	we	saw	you	hungry	or	thirsty,	or	as	a	foreigner,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	we	do	not	serve	you	?	'	Literal	Pattern	Versionthen	They
will	answer,	they	also	say:	Lord,	when	we	see	you	hunger,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	naked,	or	in	prison,	and	do	not	We	serve	you?	NET	BIBLETHEN	They	also	answer:	'Lord,	when	we	saw	you	hungry	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	do	not	give	it	all	that	you	needed?	'New	Heart	of	the	English	Bible	"then	they	also
respond,	saying,'	Lord,	when	we	saw	you	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	naked,	or	prison,	and	we	do	not	serve	you?	'Weymouth	New	Testament	"Then	they	will	also	ask:'	Lord,	when	we	have	seen	evil-dressed	hungry	or	thirsty,	or	homeless	or	or	sick,	or	in	prison,	and	do	not	come	to	serve	you?	"English	World	Bible"	then	they	will	also
answer,	saying,	'Lord,	when	we	saw	you	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	Do	not	help	you?	'Literal	Translation	of	Young'	then	answer,	they	also,	saying,	Lord,	when	we	saw	hungry,	or	thirsty,	or	foreign,	or	naked,	or	sick,	or	in	prison,	and	us	We	serve	you?	Additional	Translations	...	6New	6New	Pages	Version	Ã	¢	â	€	œ
"He	will	answer	Ã	â	€"	I	told	you,	whatever	you	did	not	do	for	one	of	the	least	of	these,	you	did	not	do	it	for	me.	New	Viva	Translation	-	and	he	will	answer	Ã	¢	â	€	"I	tell	you	the	truth,	when	you	refused	to	help	the	least	of	these	my	sisters	and	sisters,	you	were	refusing	to	help	me.	English	Pattern,	he	will	respond	to	them,	saying:	â	€	œ¬	"I	say	to	you,	as
you	did	not	do	this	with	one	of	the	least	of	these,	you	did	not	do	this	to	me.	Beriano	Study	Biethethen	The	king	would	answer:	Ã	¢	â	€	"I	tell	you,	whatever	he	has	not	done	for	one	of	the	least	of	these,	you	did	not	do	it	for	me.	Biethen	literal	Beriano	he	will	respond	to	them,	saying:	'Truly	I	say	to	you,	as	you	did	not	do	this	with	one	of	the	least	distant,
nor	did	you	go	to	me.King	James	Biethen	he	will	respond,	saying,	I'm	truly	I	tell	you,	as	you	did	this	not	from	one	of	the	least,	you	did	not	do	it	for	me.New	King	James	Versionthen	he	will	answer	them	saying:	Ã	¢	â	€	"Surprisingly,	I	say	the	,	insofar	as	you	did	not	do	this	with	one	of	the	least	of	the	distances,	you	did	not	do	this	to	me.	New	American
Standard	Billethen	will	respond	to	them:	Ã	¢	â	€	"	In	which	you	did	not	do	it	for	one	of	the	least	of	these,	you	did	not	do	it	for	me,	too.	Nasb	1995	â	€	â	€	â	€	¢	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œ¬	He	did	this	to	me.	NASB	1977	Ã	¢	â	€	"Ãƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œHe	He	did	this	to	me.	Bibleten	amplified	he	responds	to	them:	"I	assure	you	and	more
solemnly	tell	you,	as	you	did	not	do	this	for	one	of	the	least	of	these	[my	followers],	you	did	not	me.	Christian	Bible	Pattern	â	€	â	€	¢	â	€	¢	â	€	œHe	"This	he	will	answer,	Ã	¢	â	€"	Truthy	I	tell	you,	whatever	it	was	not	for	one	of	the	least	of	these,	you	do	not	He	did	for	me.	Holman	Christian	Standard	BBR	"he	will	respond	to	them,	I	assure	him:	what	you
did	not	do	for	one	of	the	least	of	these,	you	did	not	do	it	for	me	too.	The	American	standard	version,	he	will	respond,	saying,	in	truth,	I	tell	you,	as	not	to	one	of	those	less,	you	did	not	do	it	for	me.	Bible	in	the	simple	English,	he	will	respond	and	he	will	say	to	them:	'AmÃ	©	m,	I	say	to	you,	as	much	as	you	did	not	do	one	of	those	little	ones,	nor	did	it	do
this	to	me.	Portuguese	Version	of	Canvas	The	King	will	say	to	them:	"Whenever	you	have	not	been	able	to	help	any	of	my	peoples,	no	matter	how	important	it	seemed,	you	could	not	do	this	for	me."	Douay-Rheims	Biethen	He	will	answer	them,	saying:	Amany	I	say	to	you,	as	long	as	you	did	this	not	one	of	those	less,	nor	did	it	do	this	to	me.	English
revised	version,	telling	them,	saying,	in	fact	I	say	to	you,	as	you	did	not	do	one	of	those	less,	you	did	not	go	to	me.	Translation	of	news	The	king	will	answer:	'I	tell	you,	whenever	you	refused	to	help	one	of	these	less	important,	you	refused	to	help	me.	Wordâ®	Translation	"It	will	respond	to	them",	I	can	guarantee	this	truth:	what	you	could	not	do	for
one	of	my	sisters	or	sisters,	does	not	matter	how	important	[	They	seemed],	you	could	not	do	it	for	me.	Indoor	pattern	He	will	say	to	them:	'I	say	to	all	you	for	sure,	already	that	you	did	not	do	it	for	one	of	the	least	important	of	these,	you	did	not	do	it	for	me.'	Version	of	literal	pattern,	he	will	answer	them,	saying,	I	really	say	to	you,	as	you	did	[He]	for
one	of	these,	less,	you	did	[He]	not	for	me.Net	BIBLETHEN	He	will	answer,	'I	tell	you	the	truth,	just	as	you	did	not	do	it	for	one	of	the	least	of	these,	you	did	not	do	it	for	me.	New	Heart	English	Bible	"Then	he	will	respond	to	them,	saying,	'True	I	tell	you,	as	you	did	not	do	this	with	one	of	the	least	of	these,	you	did	not	do	this	to	me."	Yeymouth	New
Testament	"But	he	will	respond:"	'In	solemn	truth,	I	tell	you	this,	in	so	far	as	withdrawn	such	services	from	one	of	the	most	humbest	of	these,	you	withdrawn	from	me.'World	English	Bible	"Then	he	will	respond,	saying,	'I	certainly	tell	you,	as	you	did	not	do	this	with	one	of	the	less	of	these,	you	did	not	do	this	with	me.'young's	literal	translation	then	he
answers	them,	saying,	in	truth	I	tell	you,	as	you	did	this	not	from	one	of	these,	,	you	did	not	do	it	for	me	.Addicional	translations	...	Página	7New	International	VersionÃ	¢	â	€	â	€	œSe	Vehão	Although	for	punishment	eternal,	but	the	righteous	life.	â	€	¬	New	translation	Living	-	and	they	go	away	in	eternal	punishment,	but	the	righteous	go	in	eternal	life.
The	version	English	Pattern	and	these	will	go	away	for	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life.	"Berean	Bibleeand	study	they	go	away	for	the	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	life	Eternal.	"Berean	Literal	Bible	These	will	leave	for	eternal	punishment;	but	the	righteous	in	eternal	life."	King	Jamen	S	Bibleand	these	I	will	go	away	for
eternal	punishment:	but	the	righteous	life.	New	King	James	Versionand	These	will	go	away	for	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life.	New	American	Standard	Bietheese	goes	away	in	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life.	NASB	1995Ã	¢	â	€	â	€	œThe	"These	will	leave	in	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life.
NASB	1977	Ã	¢	â	€	"And	these	goal	though	in	eternal	punishment,	but	the	righteous	eternal	life.	Amplified	the	Bibletena	These	[inacredient	people]	will	leave	for	eternal	punishment	(endless	),	but	those	who	are	righteous	and	in	God	with	God	[I	will,	for	their	noticable	grace]	in	eternal	life	(interminable).	â	€	œ¬	"Christian	Pattern	Bible	the	Ã	¢	â	€
"and	they	go	away	in	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life.	Holman	Christian	Pattern	of	Bible	Ã	¢	â	€"	And	they	go	to	Eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life.	AMERICAN	STANDARD	VERSIONAND	T	HESE	goes	away	for	eternal	punishment:	but	the	righteous	in	eternal	life.	BBR	in	English	and	these	go	to	eternal	torture,
and	the	righteous	for	eternal	life.	"Contemporary	English	Version,	Jesus	said,"	These	people	will	be	punished	forever.	But	those	who	have	satisfied	that	God	will	have	eternal	life.	"Douay-Rheims	Bibleand	These	will	enter	into	eternal	punishment:	but	the	righteousness,	eternal	life.	Ingratulations	reviewed	version	and	they	go	away	for	punishment
Eternal:	But	the	righteous	in	eternal	life.	News,	then,	will	be	sent	to	eternal	punishment,	but	the	righteous	go	to	everlasting	life.	"	Translation	of	God	"These	people	go	away	in	eternal	punishment,	but	those	with	the	approval	of	God	will	enter	into	eternal	life."	Interiors,	people	will	disappear	to	eternal	punishment,	but	the	righteous	enter	into	eternal
life.	These	will	although	in	containted	punishment,	but	the	righteous	in	continuing	life.	NET	BIBLEANS	These	move	toward	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life.	"New	Heart	English	Billetheese	goes	away	in	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life."	Weymouth	New	Testament	"	And	these	vain	though	for	the	punishment	of
the	ages,	but	the	righteous	in	the	lives	of	time.	"The	English	world	Biblehese	walk	away	for	eternal	punishment,	but	the	righteous	in	eternal	life.	"The	literal	translation	of	the	young	man	and	these	will	leave	for	the	age	of	punishment	during,	but	the	righteous	age	of	life."	Additional	translations.	(26)	Farthing	maximum.	The	Greek	word	is	derived	from
the	Latin	quadrants,	the	fourth	part	of	the	Roman	like,	a	small	copper	or	bronze	currency	that	has	become	common	in	Palestine.	The	"Escaro",	half	of	the	quadrants	(Mark	12:42),	was	the	smallest	currency	in	circulation.	The	"Farthing"	of	Matthew	10:29	is	a	different	word,	and	was	applied	to	the	top	part	of	the	drachma.	From	the	point	of	words	a
terminable	or	an	eternal	punishment?	In	the	framework	of	such	a	sentence	a	similitude	would	not	involve	perpetal	prison,	if	only	the	condemned	could	be	together	the	money	with	which	to	pay	his	did	or	fine;	And	we	can	infer,	as	Romanist	teethlogs	have	inferred,	that	such	a	payment	of	one,	to	be	followed	by	release,	was	possible	in	the	divine
judgment.	But	in	practice,	unless	the	man	had	friends	or	property,	the	sentence	would	be,	most	of	the	time,	involve	a	lifelong	punishment.	And	the	question	can	very	well	be	asked,	when	we	return	to	the	realities	prefigured	in	the	parába,	is	it	possible	to	pay	the	man	the	"extreme	penny"	in	this	invisible	world?	Does	it	pay	for	a	last	time	for	a	certain
time	a	certain	measure	of	suffering,	physical	or	spiritual?	Can	not	you	find	other	people	to	pay	for	it?	Do	not	the	words	"until	you	pay"	to	exclude	the	thought	of	your	intervention	how	to	take	advantage	of	the	full	action	of	the	great	law	of	the	repayment?	These	questions	must,	for	the	most	part,	be	so	answered	the	strength	of	the	first	hasty	inference.
If	hoping	is	not	closed	completely,	it	is	because	we	can	not	absolutely	respond	to	the	first	question	in	the	negative.	There	may	be	a	suffering	that	operates	repentance	and	repentance	can	lead	to	peace	and	forgiveness	-	there	can	be,	but	that	is	the	maximum	own	that	can	be	said.	It	is	noticeable	that	the	word	"prison"	is	used	at	1Pedro	3:19,	where	the
"prison	spits"	are,	almost	without	a	doubt,	represented	as	the	objects	of	a	dispensation	They	proclaimed	even	there	the	good	news	of	the	salvation.	But	all	the	tone	of	the	passage	is	of	someone	who	seeks	to	deepen	the	sensation	of	danger,	not	to	make	his	light,	to	make	men	feel	that	they	can	not	afford	their	dwell,	although	God	can	Forgive	him	freely,
accepting	FÃ	©	in	it	instead	of	payment.verse	26.	-	You	do	not	mean,	etc.	The	solemn	declaration	of	the	implaceable	character	of	justice.	Romanists	support	that	verse	implies	(1)	that	if	payment	can	be	done,	the	release	follows;	(2)	and	that	payment	can	be	done.	The	first	assertion	is	probably;	But	as	for	the	smallest	indict	of	the	second,	he	is	totally
wanting.	It	affirms	Christ	that	is	not	reconciling	with	a	brother,	if	taken	to	be	all	of	the	time	limit	in	which	the	discussion	can	be	made,	involves	consequences	in	which	the	element	of	mercy	will	be	completely	absent.	The	element	of	mercy	can	insert	to	a	certain	point	of	time,	but	after	only	justice.	(On	"pay",	Ã	žÃ	ã	''	'·,	see	Matthew	6:	4.	Note)	It	is
observed	that,	in	the	interpretation	above,	Ã	žÃ	±	Â½	Âμmâ	€	™	Âμlâ	€	œâ	€	°	I	has	been	consistently	explained	as	a	human	adversary,	for	this	seems	to	be	the	primary	meaning	here.	But	one	should	not	forget	that,	in	parallel	passage	in	Luke,	the	reference	is	to	God.	Offenses	against	man	is	represented	in	his	true	character	as	offenses	against	God,
who	is	therefore	portrayed	as	the	adversary	in	a	judicial	action.	That,	from	another	point	of	view,	it	is	also	the	judge,	it	does	not	matter.	Both	conceptions	of	it	are	true,	and	can	be	kept	quite	distinct.	It	may	be	the	case,	in	fact,	that	this	reference	of	â	€	œÃ	±	â	€	œÃžâ	€	™	â	€	œâ	€	žÃ	žâ	€	ž	of	God	was	present	in	the	mind	of	St.	Matthew	also	when	he
recorded	these	words,	and	this,	in	part,	to	explain	the	terrible	person	in	seeing.	26,	the	pendant	to	see.	22.	But	even	if	reference	to	God	were	present	to	St.	Matthew	through	the	application,	it	is	not	with	him,	because	he	is	with	St.	Luke,	the	primary.	meaning	of	the	word.	Farthing.	The	quadrans,	the	smallest	Roman	currency.	Parallel	comments	...
GreekTrulyÃ¡â¼	Âμhere	(Ama	n)	Strong	Hebrew	481:	of	Hebrew	origin;	correctly,	steady,	this	is	trustworthy;	Adverbialy,	certainly.I	say:	Ã®	Â³	Â³	°	(Legan	...)	verb	-	present	indicative	Active	-	1st	person	singularstrong	3004:	(a)	I	say,	speak;	I	mean,	mention,	say,	(b)	I	call,	name,	especially	in	the	pass.,	(C)	I	say,	command.	You,	I	Ã	ž	Possessive
pronoun	-	Dating	2nd	person	singularstrong	4771:	You.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	thou.you	will	not	have	it	(Exelthã	"s)	verb	-	active	subjunctive	-	of	2nd	person	singularstrong	1831:	to	leave,	leave.	EK	and	Erchomai;	for	issue.Intile	(HEA	s)	of	conjunctionstrong	2193:	a	conjunction,	preposition	and	adverse	continuity,
until.you	has	paidÃ	žÃ	žÃ	~	¡Â	·	â	·	I	(Apoda	S)	Verb	-	Aoristo	Subjunctive	Active	-	2nd	person	singularstrong	of	591:	FromPo	and	Didomi;	To	give	a	gift,	that	is,	upwards,	over,	back,	etc.TheÃ	£	Â½	(ton)	article	-	3588	Male	accusative	singularstrong:	A,	the	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined
article;	The.Lastáâ	€	±	Â	±	Ãžãããžâ½	(Eschaton)	Adjective	-	Male	accusative	of	singularstrong	2078:	As	last,	in	the	last,	finally,	until	the	end.	The	super-echo	superlative;	more	distant,	final.penny.ãžâ	€	™šâ	€	™	Âμl	Av	(Kodrantã	"n)	Noun	-	Male	accusative	of	singularstrong	2835:	of	Latin	origin;	A	quadrans,	this	is	the	fourth	part	of	an	As.Jump	for
PreviousCent	Farthing	Forth	à	laste	might	media	penny	paid	paid	payment	Solemnly	launched	Uttermost	VerilyJump	to	NextCent	Farthing	Forth	Can	Penny	payment	thrown	solemnly	daã	real	uttermost	verilylinksmatthew	05:26	nivmatthew	05:26	esvmatthew	05:26	nasbmatthew	05:26	kjvmatthew	05:26	bibleeapps.commatthew	05:26	Biblia
parallelamatthew	05:26	Chinese	biblematthew	05:26	French	Biblematthew	5:26	Clyx	Quotationsnt	Gospels:	Matthew	05:26	Surely	I	tell	you	that	you	must	(Matt.	Mat	Mt)	I	agree	with	your	adversary	.--	The	image	is	changed,	and	returns	to	the	Human	courts,	which	gathered	in	Matthew	5:22.	The	man	with	whom	we	have	wrong	appears	as	the
"adversary",	the	promoter	bringing	his	accusation	against	us.	The	impulse	of	natural	man	on	such	time	one,	even	consciously	wrong,	is	to	do	the	best	of	his	case,	to	prevaricate	to	recriminate.	True	wisdom,	Christ	teaches,	"Agree"	-	Best,	be	in	good	terms	with	-	show	our	own	good	will,	and	thus	win	yours.	General	Education,	is	obvious,	is	directed	to
those	who	have	done	wrong.	The	treatment	of	a	false	accusation	involves	official	considerations.The	different.	-	In	this	case,	the	Court's	Court,	the	Gaoler.in	The	application	of	words,	the	judge	is	clearly	God,	and	The	officers,	those	(angels	or	others)	who	perform	their	judgment,	and	the	"adversary",	those	with	whom	we	have	wrong,	leaving	the
unredressed	wrong.	At	1Pedro	5:	8	The	devil	is	described	as	the	great	"adversary",	and	that	the	meaning	is,	perhaps,	does	not	exclude,	although	it	is	not	prominent,	here.	Any	action	becomes,	in	the	end,	as	an	accuser	Satanãs,	having	his	testimony	against	us;	And	the	own	Satan	is	the	embodiment	of	all	such	Accucers.	Verses	25,	26.	-	Parallel	Passage:
Luke	0:58,	59.	The	question	of	the	relationship	of	the	two	passages	,	as	regards	both	the	language	and	original	connection,	is	extremely	difficult.	As	for	the	first,	the	verbal	differences	seem	to	be,	as	it	would	hardly	have	been	made	of	pursuit,	and	to	be	quite	due	to	the	memorial;	But	the	agreement	is	much	minute	to	be	the	outcome	of	a	single	oral
gospel.	Perhaps	the	memorial	of	a	better	document	satisfies	the	conditions.	As	for	the	original	connection	of	the	verses,	they,	especially	to	see.	26,	it	may	hardly	have	been	spoken	twice.	Most	chortics	assume	that	lucas	are	lucas	to	give	them	in	their	own	context;	But	if	so,	it	is	curious	that	two	of	his	words,	Âμm	±	Î	±	Ã	Â	±	Î	±	Âμm	Â	Âμm	Â	Â	±	I	II	Â
±	Â¹,	I	remember	our	previous	to	see.	24.	One	word	may	have	been	a	mere	coincidence,	but	hardly	two.	It	is	not	probably	that	these	words	to	see.	24	were	derived	from	Luke,	for	this	supposed	a	double	process	in	the	mind	of	St.	Matthew,	rejecting	them	from	seeing.	25	And	putting	them	to	see.	24.	It	is	more	natural	to	consider	the	first	Claim	of	Luke
0:58,	"as	...	it,"	as	an	expansion	of	the	corresponding	clause	in	our	view.	25,	instead	of	this	as	a	compression	that.	It	is	reminiscence	in	Lucas	than	is	given	in	our	vers.	24	and	25	points	for	version	connection.	24-26	in	Matthew	being	original,	and	him	he	It	was	broken	by	Lucas	or	the	creator	of	the	source	he	used.	A	new	stage	in	our	Lord's	warning.	A
man	should	not	only	seek	reconciliation	with	the	wound	person	(see.	23),	and	that	preferably	fulfill	the	most	sacred	service	(see	24),	but	must	make	it	more	by	Cause	of	the	danger	of	delaying	reconciliation.	It	is	worth	mentioning	that	our	Lord	in	this	version	does	not	define	that	side	of	the	lies	discuss.	Version	25.	-	I	agree	with.	And	this	does	not	with
a	merely	formal	reconciliation,	but	reconciliation	based	on	a	kindly	permanent	feeling	towards	him	(Ã	â	'ã	ãî	Â½Ã	±	žâ	€	ƒâ	€	™	1).	Professor	Margoliouth	suggests	that	this	is	a	confirmation	of	what	he	thinks	is	the	original	text	of	ECClus.	18:20,	"before	judgment	begging	off"	('Inaugural	Lect,	P.	23:	1890).	Your	adversary.	Especially	the	injured
brother	(see	infra)	quickly.	To	this	end,	it	is	not	the	tendency	of	the	human	heart.	While.	Delay	not	in	reconciling,	while	you	have	the	opportunity.	Thayer	compares	Snacks	of	Solomon	1:12.	‰	s.	In	the	indicative,	cf.	Winer,	§	41.	B,	3.	2,	one,	note	(p.	371,	trans.	1870).	On	the	way	with	him;	Revised	versions,	with	manuscripts,	with	it	on	the	way.	Right
reading	implies	that	the	proximity	of	people	can	perhaps	do	not	last	all	"the	way".	"The	way"	is	the	way	to	the	judge,	as	explained	in	Luke.	But	being	on	the	road	with	him	here	is	not	presented	as	a	possibility	(Luke),	but	as	a	certainty.	Therefore,	in	fact,	it	is.	So	that	...	the	adversary	(see.	26,	note)	Get	rid	of	you.	Translating	from	the	language	of	the
parába	to	in	fact,	it	is	only	if	reconciliation	was	not	made,	if	the	heart	is	still	implacible	and	quarrels,	that	God,	the	judge	It	will	take	note	of	the	infringement.	And	the	judge	...	to	the	officer	(Âμm-Âμl	I	Âμm,	That	is,	the	official	whose	duty	was	to	run	Judge	Commands	(Cf.	Lightfoot,	'Hor.,'	for	illustrations).	The	expression	here	belongs	to	the	figure;	But
in	Matthew	13:41	Similar	functions	are	based	on	angels.	If	the	figure	was	derived	from	the	synagogue,	the	officer	would	be	without	doubt	the	chazzan,	of	which,	in	fact,	â	€	œ	Âμm-Âμm	Â	Âμm	·	is	the	technical	assistance	(CF	.	Schurer,	ii.	2.	p.	66).	And	be	launched	(Â	±	Â	±	Ã	±	Ãž²	Âμm	Â	Â	Âμl	The	future	(still	dependent	"indicative	so	that")	brings
the	reality	of	danger	(cf.	Bishop	Lightfoot,	in	Colossians	2:	8).	Parallel	comments	...	GreekReconcileãžîeuÃ	±	ÃžÃ	žÃ	±	Ãžãã	((Eunoã	...	n)	Verb	-	Participation	Active	Gift	-	Men's	Nomination	Singularstrong	2132:	To	be	favorable,	to	be	Gentle-arranged.	From	a	compound	of	EU	and	NOUS;	To	be	well	mind,	this	is	reconcile.quicklyan	CT	Â	±	ÃÂ	±
(tachycardia)	adverse	5035:	quickly,	quickly.	Singular	Neutral	of	Tachus;	Soon,	that	is,	without	delay,	soon,	or	suddenly,	or	readily.withã	Âμg	(TA)	article	-	3588	of	male	dative	singularstrong:	A,	the	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.Yourããããããããããããããã	(I	am)	Personal	/	Possessive
Pronome	-	From	4771	Genitive	2nd	person	singularStrong:	You.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	Thou.Adversary,	ãšâgaine	ãžâ	€	™	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œÃ	Â³	(Antidikã	...)	Noun	-	476	of	male	dative	singularstrong:	an	adversary	(in	the	law),	an	adversary.	Of	anti	and	dike;	an	opponent;	Especially,	Satan.Whileâ	€	™	II	2193	(HEA	S)	of
PrePositionStrong:	a	conjunction,	preposition	and	advantage	of	continuity,	until.you	are	stillÃ	±	Ã	£â	°	(ei)	verb	-	Active	indicative	present	-	2	person	singularstrong	1510:	I	am,	exist.	The	first	individual	present	indicative;	a	prolonged	form	of	primary	and	defective	verb;	I	exist.Ena	(EN)	of	PrePositionStrong	1722:	No,	in,	between.	A	primary
preposition	denoting	position	and	instrumentality,	that	is,	a	rest	relationship;	"In",	by,	by,	by,	etc.The	"â	€	œ	â	€	œ	(Tá¤")	Article	-	Female	Datportance	SingularStrong	3588:	The	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.Way	[to	court]	.â	€	£а	(Hoda)	noun	-	female	feminine	dative	3598:	The
way,	road,	travel,	path.	Apparently	a	primary	word;	a	road;	by	implying,	progress;	Figuratively,	a	MODE	or	MEANS.OPHERWISEO	(MA)	of	adversus	3361:	no,	so	no.	A	primary	particle	of	qualified	negation;	No,	not,	not;	Also	(while	or	wait	for	an	affirmative)	if	[it]	Ã	žÃ	žÃ	žâ	€	™š'Ã	žÃžââÃ	±	noun	(antidikos)	noun	-	of	476	nominative	male
singularstrong:.	An	adversary	(in	the	law),	an	adversary.	Of	anti	and	dike;	an	opponent;	Especially,	Satan.May	side	you	ovä>	å	~	Ã	Â	±	I	Â	±	Â	±	â	€	â	·	(stop)	verb	-	Aoristo	subjunctive	active	-	of	3nd	person	singularstrong	3860:	of	the	para	and	didomi;	The	yield,	or	surrender,	intruder,	transmit.to	thei	Â	·	(ta),	of	the	article	-	of	male	dative
singularstrong	3588:	a,	the	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.judge,	ÃžºÃ	žºÃ	žâ¹ãÃ	ãƒâ	€	(Krita)	Noun	-	2923	Male	Datportance	SingularStrong:	A	Judge,	Magistrate,	Rica	Gua.	Of	Krino;	A	JUDGE.AndÃ	±	Â	±	â	€	œÃ	±	(kai)	of	the	conjunctionstrong	2532:	and	even,	also,	namely.	The
Theme	(HO)	article	-	Male	Nominative	SingularStrong	3588:	O,	the	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.judge	[delivered]	ÃžÃ	žÃ	žÃ	žÃâÃO	(krita	s)	noun	-	of	the	nominative	male	singularstrong	2923:	a	judge,	magistrate,	rica	gua.	Of	Krino;	A	JUDGE.TO	THEI	Â	·	(TA),	of	the	article	-	of
male	datvoice	singularstrong	3588:	A,	the	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.officer,	â	€	I	Â	·	I	II	(HYPA)	noun	-	of	male	dative	singularstrong	5257:	Hupo	and	a	mound	derivative;	A	sub-rower,	this	is	subordinate.AndÃ	±	â	€	œÃ	±	(Kai)	of	Conjunctionstrong	2532:	and	still	also,
namely.	You	can	be	thrownãžâ	€	™	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	â	,	rush,	(b),	often,	in	the	weakest	sense:	Place	I,	put,	drop.	A	primary	verb;	play.	ÒÀ	ã,	(here)	PrePositionStrong	1519:	a	primary	preposition;	to	or	in	place,	time	or	proposed;	Also	in	adverbial	phrases.prison.ã	i	Â	Â	Â	Â	±	ÃÃ	±	Â½'ãžâ½	(Phylakã	"n)	noun	-
accusative	feminine	singularstrong	of	5438:	of	phulasso;	a	guard	or,	the	act,	the	person;	figuratively,	the	place,	the	condition,	or	the	time,	literally	or	figurative.jump	for	previousaccurer	adversary	adverse	agreement	Cast	court	custodia	delay	deliver	fear	friends	guard	by	chance	judge	judgment	magistrate	Matters	get	opponent	official	party	maybe
police	prison	Quickly	Terms	Settle	Played	Way	Whiles	Whiles	Whiles	Whilstjump	for	NextAccus	Adverse	Adversary	Adverse	Adverse	Course	Delay	Dear	Fear	Friends	Guard	by	Acaso	Judge	Judgment	Magistrate	Matters	Get	Official	Opponent	Party	Maybe	Polish	Prison	Quickly	Settle	Terms	Played	Weather	Whiles	Whiles	WhilesLinksMatthew	05:	25
nivmatthew	05:25	esvmatthew	5:	25	nasbmatthew	05:25	kjvmatthew	05:25	bibleeapps.commatthew	05:25	Bible	parallelamatthew	05:25	Chinese	biblematthew	05:25	French	biblematthew	5:25	Clyx	quotationsnt	Gospels:	Matthew	05:25	I	agree	with	your	adversary	quickly,	while	you	(Matt	Mat	Mt.)	Page	10	(24)	Leave	your	offer	there	.--	Words
describe	an	act	that	seems	to	men	as	a	violation	of	the	littry	PR	opreiety.	To	leave	the	present	and	the	priest,	the	act	of	unfinished	sacrifice,	it	would	be	strange	and	surprising,	even	if	our	Lord	teaches,	were	better	than	sacrificing	with	the	sensation	of	an	error	not	confessed	and	Unattoned	to,	and	,	fortiori,	better	than	the	deepest	evil	of	not	being
ready	to	forgive.	Talmud	gives	a	curious	rule,	in	which	words	may	perhaps	alludes:	"If	a	man	is	about	to	offer	the	country,	and	remember	that	there	is	no	yeast	left	in	the	house,	let	him	return	For	your	home,	and	remove	it,	and	then	come	and	finish	the	country	"(Peschim,	F.	49).	O	The	scribes	predicted	as	a	duty	in	relation	to	the	"ferment	of	Pan,"	our
Lord	applies	to	the	yeast	of	malice	and	wickedness.be	reconciled	.--	It	is	not	enough	to	see	see	This	is	only	a	command	to	remove	malaise	and	enmity	from	our	own	mind,	though,	of	course,	is	implicit.	There	must	also	be	confession	of	wrong	and	the	effort	to	make	peace,	to	bring,	as	much	as	in	the	US	lies,	reconciliation	or	expedition.	-	First.	-	First.
Was	entered	in	the	authorized	version	and	revised	version	to	"be	reconciliated",	and	with	reason,	as	long	as	the	point	is	not	"the	unavoidable,	amazing,	repellent	and	repellent	remote	of	itself	of	the	temple	"(Meyer),	but	reconciliation.	Be	reconciliated	(Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Â	Here	only	in	the	New	Testament.
There	seems	to	be	no	essential	difference	between	this	and	Â	±	¯	"â	€	½	¯	¯	¯âÂ	ounce	(see	thayer).	Parallel	comments	...	GreekLeaÃ	á	¯s	â	€	£As	(APHES)	Verb	-	active	Aorista	Imperative	-	2nd	person	singularstrong	863:	of	APO	and	HIEMI;	To	send,	in	several	applications.arm	...	(I	am)	Personal	/	Possive	Pronoun	-	Genitivo	2nd	person	singularstrong
4771:	You.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	THOU.GIFTÃ	±	Ã	±	Â	½	(dÃ	¥	ron)	noun	-	accusable	neuter	singulestront's	1435:	a	present,	present.	A	gift;	Especially,	a	sacrifice.Home	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	Uncertain	affinity;	there;	By	extension,	from	there.
BeforeÃ¡	ân	¯	¯	¯	¯oving	¯â	€	â	€	š½	(Companion)	PrePositionStrong	1715:	EN	and	Pros;	in	front	of	(literally	or	figuratively)	or	time)	.The	"Â	¿½	'(IO)	Article	-	Genitive	neutronomy	3588:	O,	the	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.alt.	"Aless	to	do	Anac	fromnacks,	you	can	notnea	far	you
can	survey	you	from?	(ThysiastÃ¤	"Riou)	Noun	-	GENITAL	NEUTRAL	SINGUALSTRONG	2379:	An	altar	(for	sacrifice).	Of	a	derivative	of	thus;	A	place	of	sacrifice,	this	is,	an	altar.First	¯arous	¯	¯ão	¯â	¯â	¯ão	¯	¯	¯	¯	¯	¯oven-	advertal	-	Superlativestrong	4412:	First,	in	First	place,	before,	previously.	Neutral	of	protos	as	adverse;	Firstly.Go	[e]	½	½	Â	½	â	€
œ¬	â	€	œ¬	â	€	œ0	(Hypage)	Verb	-	Active	imperative	gift	-	2nd	person	singularstrong	5217:	Go	away,	leave,	Begone,	die.	Of	Hupo	and	behind;	Leading,	this	is,	withdraw	or	retire,	literally	or	figurativeness.be	reconciled.	Â³	Â³	Â³	Â	·	Â	·	Â	·	Â	·	·	Â	·	Â	·	Â	·	Â	·	Â	·	·	(diallagä	Â	·	Â	·	(THI)	verb	-	imperative	aorist	passive	-	2nd	person	singularstrong's	1259:
day	and	allasso;	to	change	completely,	ie,	to	reconcile.The	¯	"â	œ	·	(T	earaâ	·	Article	-	Men	SingulinStron	3588:	O,	the	defined	article	.	Including	the	feminine,	it	and	the	neutral	for	all	its	inflections;	the	defined	article;	the.yourć¯æ'ã®	...	(I	am)	Personal	/	Possivery	Pronoun	-	Genitive	2nd	person	singularstrong's	4771:	You.	pronoun	of	the	second	person
singular	person;	thou.brother;	â	€	š	¯	¯ão	¯	¯oving	¯oves	¯	¯	â	¯oá	¯	(AdelphÃ	¥)	noun	-	Male	datvoice	Singularstrong	80:	A	brother,	member	of	the	same	religious	community,	especially	a	colleague-Christian.	A	next	or	remote	brother.Then	¯	"¯	¯ão	(tote)	ADVÃ	©	r	5119:	So,	in	that	is	Poca.	Of	Ho	and	Hote;	When,	this	is,	at	the	time	when	[E]	â¼5	â¼5	â
œ7	â	œ	â	œ	â	œ	Nominative	Male	Sin	Gularstrong	2064:	To	come.	Offering	¯	¯	¯	¯	¯	¯	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒ	verb	-	active	imperative	present	-	2nd	person	singularstrong's	4374:	of	pros	and	phero;	To	support,	ie,	lead,	contest,	treat.Yourć¯æ'ã®â	€	...	(I	am)	Personal	/	Possive	Pronoun	-	Genitivo	2nd	SingularStrong's	4771:	You.	The
pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	Thou.gift.?	Â	€	¯	°	á	¯	~	Ãоновоо	Â½	(DÃ	¥	ron)	noun	-	Cusable	Neuter	Singulestronts	1435:	A	gift,	present.	A	gift;	Especially,	a	sacrifice.Jump	for	the	first	Friends	Front	Gift	Licer	Offering	Offering	Reconciliate	First	First	First	First	First	Front	Gift	Hewing	Offering	Offering	Offering	Offering
Prosider	Relief	Relief	Reconciliate	Relief	5:24	NLTMATthew	5:24	ESVMATTHEW	5:24	NASBMATTHEW	5:24	:	24	kvvmatthew	5:24	BIBLAPPS.COMMATTHEW	5:24	Biblia	Parallelamatthew	5:24	Biblematthew	5:24	BIBLEMATTHEW	5:24	CLYX	COMMENTSNT	Gospels:	Matthew	5:24	Leave	your	gift	before	the	altar	(Matt.	Mat	Mt)	23)	23)	Introducing
your	offer	to	the	altar	.--	Literally,	if	you	are	supply.	Our	Lord	was	speaking	to	the	Jews	as	such,	and	paints,	therefore,	so	to	speak,	a	scene	in	the	Jewish	temple.	The	worshiper	is	about	to	offer	a	"gift"	(the	most	genetic	term	seems	intentionally	used	to	represent	any	type	of	offer),	and	stays	at	the	altar	with	the	priest	waiting	to	do	his	job.	This	is	the
right	time	for	collection	and	self-examination.	The	worshiper	is	asking	himself,	not	if	he	has	an	accusation	against	anyone,	but	if	anyone	has	a	reason	for	complaint	against	him.	This,	not	the	other,	is	the	right	question	at	such	a	moment	-	since	he	hurt	the	neighbor	by	the	act,	or	spoken	bitter	words	of	it	verse	23.	-?	Therefore.	Seeing	that	the
consequences	of	an	angry	spirit	are	so	terrible.	Because	there	is	no	thought	here	of	a	implacable	spirit	to	ruin	the	acceptance	of	the	present	(see	infra).	Our	Lord	is	insisting	that	it	is	so	important	not	to	waste	time	in	the	search	for	reconciling	with	the	person	to	whom	he	has	injured,	that	even	the	much	more	sacred	action	should	be	postponed	to	he.	If
you	bring;	Revised	version,	if	...	You	offer	art	offer;	Â	€	œ	Â	°	Av	...	II	ã�ããããããÃ	ãƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œ3	,	the	word	temporary	that	comes	some	sixty	times	in	levith	alone.	Christ	implies	that	the	action	has	begun.	Your	offer;	a	general	word	for	any	sacrifice.	For	the	altar.	Since	those	whom	he	spoke	were	still	Jews,	Christ	illustrates	his
meaning	by	Jewish	practices.	Perversa	literalism	found	here	a	direct	reference	to	the	Eucharist.	For	reasonable	adaptations	â	€	â	€	(cf.	Even	in	'DidaquÃ	©§	14.)	Of	these	two	verses	for	this,	see	Waterland,'	doctrine	of	the	Eucharist,	'ch.	13.	Â§	4	(pp.	359-362,	Oxford,	1868).	And	you	remember,	etc.	For	the	gathering	spirit	may	very	well	culminate	with
the	culminating	action.	Lightfoot	('Hor.	Hebr.')	It	shows	that	even	the	Jews	taught	such	postponement	of	sacrifice,	if	the	theft	was	remembered.	Therefore,	he	thinks	stress	is	in	"duty"	(â¹):	"Why	the	Jews	contained	only	for	patrimonial	damage,	Christ	extends	to	all	crimes	against	our	brother."	But	he	ignores	the	fact	that,	although	Jewish	precept	had
reference	to	a	sin	(or	even	neglected	from	some	ceremonial	rule,	cf.	Mishná,	'PES,	3:	7)	that	addicts	the	offer,	there	is	no	Thought	of	this	hero	(supra	vide).	He	your	brother	(see.	22,	note).	He	should.	So,	from	Low	Tyndale.	Revised	version,	something,	here,	and	apparently	always,	after	spelling	now	preferred	as	marking	the	difference	from	the	verb.
Parallel	comments	...	grektherefore-coffee	(I)	conjunctiontrong	3767:	So	then.	Apparently	a	primary	word;	Certainly,	or	Accordingly.IFA	Â	°	AV	(EAN)	of	conjunctionstrong	1437:	if.	EI	and	A;	a	conditional	particle;	In	the	event	that,	as	long	as,	etc.You	are	open-up	to	Ã	ž	Ã	ži	II	II	(prospherã	"s)	verb	-	gift	of	the	active	subjunctive	-	2nd	of	the	person
singularstrong	4374:	Pros	and	Pespe;	To	support,	ie,	lead,	contest,	treat.Yourć¯æ'ã®â	€	...	(I	am)	Personal	/	Possive	Pronoun	-	Genitivo	2nd	SingularStrong's	4771:	You.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	THOU.GIFTÃ	±	Ã	±	Â	½	(dÃ	¥	ron)	noun	-	accusable	neuter	singulestront's	1435:	a	present,	present.	A	gift;	Especially,	a
sacrifice.The	ÁstosÃ	±	(EPI)	of	PrePositionstrong	1909:	in,	to,	against,	based	on	the.	The	¯	"â	œéaâ½	(a)	Article	-	Neutronomy	SingularStrong	3588:	The	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	in	all	its	inflections;	the	defined	article;	the.altará	Žâ¹Ãž	Â	±	II	�žâ	€	žÃ	žâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œ½	(Thysiastã	"RION)	N)	of	sacrifice,	that	is,	an
altar.and	thereãžâ	€	œÃžÃ	±	ÃžÃ	±	Ã	â	€	ƒâ	€	œThe	conjunctionstrong	2546:	And	there,	and	there,	too.	of	Kai	and	Ekei;	in	the	same	way	in	which	place.rememberÃžâ¼Ãžâ	Â	Âμmâ	€	™	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œThe	-	From	2nd	person	singularstrong	3403:	To	remember,	called	the	mind,	recall,	menção.	Menção.	prolonged	form	of	mnaomai;	To
remember,	this	is,	to	remember	the	Mind.ThatÃ	°	CONJUNTIONSTRONG	3754:	Hostile	Neutralize	as	set;	demonstration,	this;	Causal,	Because.Yourãããããããããããããããããããã	(I	am)	Possessive	pronoun	-	of	the	genitive	2nd	person	singularstrong	4771:	You.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	THOU.BROTHERÃž	Ãžãîîîî	Â	ž	I	I
(Adelphos)	noun	-	of	the	nominative	male	singularstrong	80:	brother	to,	member	of	the	same	religious	community,	especially	a	christian	companion.	A	brother	near	or	remote.HasÃ	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ã	ãî	Including	an	alternative	form	Scheo	Skhh'-o;	a	primary	verb;	For	Hold.Something	â¹	(IT)
Interrogative	/	Indefinite	Pronoun	-	Accusative	Neuter	SingularStrong	5100:	Anyone,	Someone,	a	certain	one	or	something.	An	enclosed	indefinite	pronoun;	Some	or	any	person	or	object.Againstorm	(Kata)	of	2596	PrePositionstrong:	a	primary	particle;	down,	in	the	varied	relationships	(genitive,	dative	or	accusative)	with	which	it	joins)	.You,	I	�žâ	€	|
(I	am)	Personal	/	Possessive	Pronome	-	From	the	genitive	2nd	person	singularstrong	4771:	You.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	Thou.Jump	for	Previoustar	AUGHT	Gift	GRIEVANCE	MAYEST	MIND	Offer	Offer	Showing	Remember	Remarks	SomethingJump	for	NextAntar	AUGHT	Gift	Gift	Making	Mayest	Mind	Offer	Showing
Remember	Reminds	Sometimes	SomethingLinksMatthew	05:23	Nivmatthew	05:23	ESVMATthew	05	:	23	nasbmatthew	05:23	KJVMATTHEW	05:23	BibleApps.comMatthew	05:23	Bible	Parallelamatthew	05:23	Chinese	Biblematthew	05:23	French	Biblematthew	5:23	Clyx	Quotationsnt	Gospels:	Matthew	5:23	If	you	are	offering	your	gift	(	.	MATT	MAT
MT)	I	say.	"What	is	emphasized	in	the	Greek.	It	was	probably	that	more	than	anything	else,	led	to	the	feeling	of	admiration	expressed	in	Matthew	7:	28-29.	The	scribe	in	his	teaching	invariably	referred	to	this	rabbi	and	that;	The	new	teacher	spoke	as	someone	who	has	a	larger	authority	of	his	own.Angry.	.	.	No	cause	.--	The	three	of	the	last	words	are
wanting	in	many	of	the	best	MSS.	They	may	have	been	inserted	to	soften	low	from	the	apparent	hardness	of	teaching;	But	if	so,	it	must	have	been	on	a	close	date	-	before	the	room.	They	can,	on	the	other	hand,	have	been	in	the	text	originally,	and	knocked	out,	as	giving	too	much	margin	for	excuses	and	vacancies.	Ethically,	teaching	is	not	that	the
emotion	of	anger,	with	or	without	cause,	is	at	the	same	level	of	murder,	but	that	ex-so	early	expands	and	explodes	in	the	last,	That	will	be	brought	to	judgment	and	convicted	according	to	the	methods	of	each	case,	the	reason	for	anger,	the	degree	to	which	it	has	been	verified	or	estimated,	and	the	like.	As	no	terrain	court	can	take	notice	of	emotions,
as	such,	the	"judgment"	here	is	clearly	from	the	unseeen	judge	dealing	with	infringements	that	in	their	eyes	are	the	same	character	as	those	who	see	before	human	judges.	"Hate	any	man	the	thing	he	would	not	kill"	raca.	"As	for	the	meaning	of	the	word	dictionary	goes,	it	is	the	same	as	the"	stray	"of	Juões	9:	4,	JDG_11:	3;	Survey	12:11;	But	all	the
words	of	abuse	depend	on	their	total	force	in	popular	association,	and	raca,	as	words	of	relationships	between	us,	was	common	use	as	an	expression	of	rage	not	only,	but	insolent	contempt	.	Temperament	convicted	is	the	one	in	which	anger	has,	until	now	he	won	the	domain	who	had	not	recognized	a	"brother"	in	the	man	who	offended	us,	but	look	at
him	with	evil-sized	scorn.the.	Infringements	of	this	type	are	placed	by	our	Lord	at	the	same	level	as	those	who	came	before	the	Great	Court	of	Senephrio.	This	word,	though	it	seems	that	Hebrew,	is	really	just	a	transliterated	form	of	the	Greek	word	for	the	advice.	The	court	seventy	or	seventy-two	members,	being	a	president	and	vice	president,	and
was	composed	by	the	Of	the	twenty-four	courses	of	priests,	with	forty-six	or	forty-eight	(as	chosen	not	known)	of	the	"elders"	and	"scribes".	As	the	Athens	Areiapago,	he	took	note	-	as	in	the	case	of	our	Lord	(Matthew	26:65)	and	Stephen	(Acts	6:13)	-	of	blasphães	and	others	like	crimes,	and	his	peculiar	prerogative	was	that	he	could	ask	for	death	by
stoning	.	The	point	of	teaching	of	our	Lord	was	therefore	to	despise	the	image	of	God	in	man	is	to	do	dishonor	for	God's	own.	We	can	not	truly	"fear	God"	unless	we	also	"honor	all	men"	(1	Peter	2:17).	The	reverence	for	mankind,	as	such,	should	extend	to	the	man	who	most	provoked	us.	In	the	everlasting	world	invisible	the	lack	of	reverence	that	has
its	own	appropriate	punishment.	.	.	.	Version	22.	-	But	I	tell	you.	"I"	categoric	(as	well	in	vers	28,	32,	34,	39,	44.),	in	contrast	to	God,	as	God's	statement	was	then	conditioned;	That	is,	in	contrast	to	the	voice	of	God	and	through	Moses	S	(cf.	John	1:17;	John	07:23;	Hebrews	10:28,	29).	Claims	Christ	for	His	words	the	same	authority,	and	more	than	the
same	authority,	as	for	those	spoken	once	for	God.	The	circumstances	had	altered;	The	message	for	i	Ã	žâ	€	Âμl	Âμlâ	€	Âμmâ	€	œâ	€	™	was	insufficient	now.	Christ	brings	his	own	personality	forward,	and	intends	to	give	a	more	perfect	and	far-reaching	statement	of	the	sixth	commandment	than	the	current	form	of	his	teaching,	notwithstanding	the	fact
that	this	current	form	truly	represented	the	Original	thought	underlying	his	promulgation.	With	the	following	words	our	Lord	speaks	of	three	types	of	worm,	and	how	to	respond	to	them,	from	three	degrees	of	punishment.	The	first	will	be	examined	under	the	various	terms	employed.	After	the	last	one	is	necessary	to	make	some	observations	here.
They	were	very	mostly	understood.	(1)	"The	judgment"	means	that	the	Juda	of	God	alone,	for	he	can	only	be	aware	of	mere	anger;	(B)	"The	Council"	means	the	judgment	of	Sanedrim,	"a	publick	trical;"	.	.	.	Parallel	comments	...	GreekButã®	''²	(DE)	ConjutionTrong	1161:	a	primary	particle;	But,	and,	etc.	Iâ	€	™	â	€	™	Âμm	(EGG)	Personal	/	possessive
pronoun	-	of	nominative	1nd	person	singularstrong	1473:	I,	the	first	pronoun.	A	major	pronoun	of	the	first	person	I.Tellãž	Â	»ãžãžática	(LEGA)	Verb	-	present	indicative	active	-	from	1st	person	singularstrong	3004:	(a)	I	say,	speak;	I	mean,	mention,	say,	(b)	I	call,	name,	especially	in	the	pass.,	(C)	I	say,	command.	You-	ãžâ	€	™	~	AV	(Hymin)	Personal	/
Possessive	Pronome	-	Dating	2nd	Person	PluralStrong	4771:	You.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	thou.ThatÃá	Â¹	(Hoti)	of	conjunctionstrong	3754:	hostile	neutralize	as	set;	demonstration,	this;	Causal,	Because.AnyoneÃ	£An	(PAS)	Adjective	-	Male	Nomination	SingularStrong	3956:	All,	all,	all	kinds	of.	Including	all	forms	of
declining;	Apparently	a	primary	word;	All,	any,	all,	the	whole.	Article	of	the	article	-	Nominative	SingularStrong	3588:	The	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.Is	anger	with	Á½	ãžâ	€	ÃžÃ	žÃžÃžÃžÃžÃžÃžÃžÃžÃžÃžããããããã	verb	-	Participation	MONEY	OR	PASSIVE	-	DE
NOMMINATURES	MALE	SINGULARSTRONG	3710:	To	irritate,	provoke,	be	angry.	Orge;	To	provoke	or	enrage,	that	is,	become	exasperated.HisÃž	Â	±	Âμl	of	(Autob)	Personal	/	Possessive	Pronome	-	Genito	Male	3nd	person	of	846	singularstrong:	He,	she,	she,	them,	even.	From	the	Au	of	Particles;	the	reflective	self-pronoun,	used	of	the	third	person,
and	the	other	persons.brotherão	Âμm	Â	Âμm	·	(Adelpha)	noun	-	80	of	male	dative	singularstrong:	brother	a,	Member	of	the	same	religious	community,	especially	a	christian	companion.	A	brother	near	or	remote.will	BEÃO	Â	Â	Â	Â	Â¹	(Estai)	verb	-	future	indicative	middle	-	3rd	person	singularstrong	I	am,	exist.	The	first	individual	present	indicative;	a
prolonged	form	of	primary	and	defective	verb;	I	exist.subjectÃ¡Â¼	Ã	Ã	Â½Ã	Â¿Ã	Â¿Ã	(	enochos	)	adj	-	Nominal	Masculine	Masculine	1777:	Involved,	held,	therefore:	Responsible,	usually	with	DAT.	(or	gen.)	of	punishment.	Of	Enecho;	Associated	with.The	¯	"â	€	œ	â	€	œ	(Tá¤")	Article	-	SingularStrong	3588	Female	Data:	O,	the	defined	article.	Including
the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.jigente.	Â	€	ƒâ	€	ƒRN	ounce	¯	¯ari	(Krisei)	Noun	-	Dive	Feminine	Singulestront's	2920:	decision;	by	extension,	a	court;	by	implication,	justice.again,	â	€	(D	ã,	â	€)	Conjutionstrong	1161:	a	primary	particle;	But,	and,	etc.anyone	whoa,	(hos)	personal	/	relative	pronoun	-	male
nominative	singularstrong	3739:	who,	what,	this.	Diet	(Eipã	")	Verb	-	Aorista	Subjunctive	Active	-	3nd	person	singularstrong's	2036:	Answer,	bid,	bring	word,	command.	A	primary	verb;	To	speak	or	say.Then	"â	€"	â	€	(â	·)	-	male	dative	singularstrong	3588:	the	defined	article.	Including	the	feminine,	it	and	the	neutral	for	all	its	inflections;	the	defined
article;	O.Thisã®	â	€	"Aim	(Auto)	Personal	/	Possible	Pronoun	-	General	Male	3rd	person	SingularStrong	846:	He,	she,	even.	Of	the	AU	particle;	The	I	pronoun	reflexive,	used	for	third	person,	and	other	people.brother,	â²	''	Ãонтактебрания	¯	¯	¯	¯oves	¯oving	¯	(AdelphÃ	¥)	noun	-	Male	datvoice	Singularstrong	80:	A	brother	of	the	same	religious
community,	especially	a	Christian	colleague.	A	next	or	remote	brother.?raca,	substantive	(Raka)	-	male	vocative	singularstrong	4469:	empty,	foolish.	Of	Caldee's	origin;	The	emptiness,	this	is	useless.	BEÃA	â	á	¯	á¯	Â	Â	±	(Estai)	Verb	-	Indicative	Future	-	3nd	person	singularstrong	1510:	I	am,	there	is.	The	first	individual	present	indicative;	a	prolonged
form	of	primary	and	defective	verb;	I	exist.Subject	â	€	"â	€"	â	€	"(enochos)	Adjective	-	Male	Men's	Nominative	SingularStrong	1777:	Involved	in,	held,	therefore:	Responsible,	usually	with	Dat.	(Or	gen.)	punishment.	of	enecho;	associated	with.	for	the	¯	""	"Neutral	Neutral	A	3588:	The	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its
inflections;	The	defined	article;	The.Sanhedrin.	À¯	...	â	€	šÅ	Âμm	¯	¯	¯	¯	¯	¯	¯	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œ½	noun	-	Noun	-	Neutral	neutral	Â½	-	Neutron	Singularstrong	4892:	A	Council,	Court;	Senior,	the	meeting	place	of	Senephrio.	"D	'(D	~	â	€	(D)	Conjutionstrong	1161:	a	primary	particle;	but,	and,	etc.anyone	whoa,	(hos)	personal	/	relative	pronoun	-
male	nominative	singularstrong	3739:	who,	what,	that.	,	Â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œâ	€	™šâma	-	Verb	-	Aorist	subjunctive	active	-	3nd	person	singularstrong	2036:	answer,	bid,	bring	a	word,	command.	A	primary	verb;	speak	or	say.	You	are	foolish!?	Ã®ån	About	Anovesnea	Anc	(MÃ	¥	re)	Adjective	-	Male	Vocative	SingularStrong	3474:	Probably	from	the	Musterion
Base;	Matant	or	Established	,	this	is,	no	head,	Blockhead,	absurd.will	Beast	Ástima	(Estai)	Word	-	Future	Indicative	-	3nd	person	singularstrong	1510:	I	am,	exists.	The	first	natural	person	present	indicative	;	a	prolonged	form	of	a	primary	and	defective	verb;	I	exist.Subject	â	€	œ7	Âμl	â	€	(enochos)	Adjective	-	Men's	Men's	Nominative	SingularStrong
1777:	Involved	in,	held,	therefore:	Responsible	¡Vel,	usually	with	DAT.	(or	gen.)	of	punishment.	Of	Enecho;	Responsible	to.The	Ã	á	¯,	(here)	Precositionstrong	1519:	a	primary	preposition;	to	or	in	place,	time	or	proposed;	Also	in	adverbial	phrases.The¿¿¯	"Â½	(TÃ¤"	n)	Article	-	Female	accusative	singularstrong	3588:	the	defined	article.	Including	the
feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.Firećn¡¯snecy	...	Awisher,	(Siros)	noun	-	genitive	neutral	singularstrong	4442:	fire;	The	heat	of	the	sun,	relumber	¢	mpago;	Fig:	strife,	trials;	Eternal	fire.	A	primary	word;	'Fire'.of	Hell.	Â³	€	½	(GENENAN)	noun	-	female	accusative	singularstrong	1067:	of	Hebrew	origin;	Hinnom
Valley;	GE-Henna,	a	valley	of	Jerusal,	used	as	a	name	for	the	place	of	eternal	punishment.Jump	to	advertry	Cause	Because	the	Court	Court	Danger	of	Folo	Folho	Geenna	Guilty	Hell-Fire	Ing	Judgment	Magistrate	Surround	SUPREMEJUMP	FOR	NEXTANGRY	Cause	Court	Council	Quite	Danger	Fool	Geena	Good-for-Nothing	Guilty	Hell-Fire	Ing	Judgment
Magistrate	Surround	SupremelinksMatthew	05:22	Nivenmatthew	05:	22	esvmatthew	05:22	Nasbmatthew	05:22	Kjvmatthew	05:22	BibleApps.comMatthew	05:22	Bible	parallelamatthew	05:22	Chinese	Biblematthew	05:22	French	Biblematthew	5:22	Clyx	Quotationsnt	Gospels:	Matthew	5:22	But	I	tell	you	all	the	one	who	(.	Matt	Mat	MT)	13New
International	Página	Version	¢	Ovistes	that	was	said	to	your	ancestors,	Ã	¢	do	not	kill,	and	who	kills	will	be	subject	to	judgment.Ã	¢	New	living	Translationâ	€	You	already	heard	That	our	ancestors	â	€	â	€	â	€	â	€	"were	informed,	echo	do	not	murder.	If	you	commit	a	murder,	you	are	subject	to	Judgment.Ar	English	Pattern	Versionâ	€	¢	heard	that	was
told	to	the	ancients,	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒ	And	whoever	kills	will	be	subject	to	Judgment.â	¢	Berean	Bibleyou	Study	heard	what	was	said	to	the	ancients:	No	Murderan	¢	And	â	€	¢	Who	kills	will	be	subject	to	judgment.â	¢	Berean	Literal	Biblleyou	heard	what	was	said	to	Ancient:	'Do	not	kill'	and	'who	kills	will	be	responsible	before
Judgment.'King	James	Bibleye	heard	what	was	said	to	the	old:	Do	not	kill;	And	whatever	killing	will	be	JUOMZO	RAN:	New	King	James	Versionâ	€	heard	that	was	told	to	the	ancients,	á	do	not	kill,	and	who	kills	will	be	RÃ	©	U	of	Judgment.â	€	New	American	Standard	Bible	¢	You	have	already	heard	that	the	ancients	were	informed,	not	killing,	AEA	who
commits	homicotia	should	be	responsible	before	the	Court.Ã	¢	nasb	1995a	you	heard	that	the	ancients	were	informed,	Ã	¢	You	do	not	make	murder	aea	Who	makes	murder	will	be	responsible	before	the	Court.Avi	NVI	1977,	a	heard	that	the	ancients	said,	q	not	committed	Murderan	¢	And	ese	who	makes	murder	will	be	Responsible	before	the	Court.A
¢	Amplified	Bible	¢	heard	that	was	said	to	the	old:	the	one	you	should	not	assassinate,	AEA	Who	to	kill	will	be	RÃ	©	u	before	the	Court.â	¢	Christian	Pattern	Bible	¢	heard	that	It	was	said	to	our	ancestors,	not	murder,	and	whoever	killing	will	be	subject	to	judgment.	Holman	Christi	a	Bible-¢	heard	norm	that	was	told	to	our	ancestors,	not	murder,	and
whoever	killing	will	be	subject	to	Judgment.American	Pattern	Versionye	heard	what	was	said	to	the	old:	Do	not	kill;	And	whatever	killing	will	be	Juido's	Rule:	Aramaic	Bible	in	Plain	Englishyou	heard	what	was	said	to	the	ancients,	not	killing,	and	who	kills	is	convicted	to	Judgment.A	¢	Contemporary	English	Versiony	Our	ancestors	â	€	â	€	â	€	œThe
said,	"It	will	not	kill"	and	"a	killer	must	be	brought	to	judgment."	Douay-Rheims	Bijleyou	heard	what	was	said	to	the	old	woman:	Do	not	kill.	And	whoever	kills	will	be	Juido	RÃ	©.	English	Revised	Versionye	heard	what	was	said	to	the	old:	Do	not	kill;	And	whatever	killing	will	be	Juido's	Rule:	Good	News	Translation	"You	have	already	heard	that	people
have	been	said	in	the	past:	'Do	not	kill;	who	will	not	be	led	to	judgment.'	God	Wordã,	"translations"	heard	that	was	said	to	his	ancestors:	'Never	murder.	Who	kill	will	answer	for	this	in	Court.'International	Standard	version	"you	have	heard	what	was	said	those	who	have	lived	a	long	time,	'you	should	not	commit	a	murder',	and,	'who	kill	will	be	subject
to	punishment.	'Literal	Pattern	Versionyou	heard	what	was	said	to	the	old:	you	will	not	kill,	and	who	can	kill	will	be	RÃ	©	u	of	Ju�zo;	Bible	Net	"You	have	heard	what	was	said	to	a	more	generation	Old,	'Do	not	kill',	and	'who	kill	will	be	submitted	to	judgment.'new	heart	of	the	English	Bible	"you	heard	what	was	For	the	ancients,	"In	the	£	assassingue";
and	'Who	murders	serÃ¡	susceptÃvel	judgment.	"Yeymouth	New	Testament"	You	heard	that	it	was	said,	"Do	the	£	cometerÃ¡s	Murder",	and	who	commit	murder	serÃ¡	responsÃ¡vel	the	magistrate.	"You	I	heard	that	it	was	said,"	You	do	the	£	must	kill	"and"	murder	Who	should	be	in	danger	of	julgamento.'yung's	literal	£	traduÃ§Ã	the	"you	heard	that	it
was	said,:	In	the	£	matarÃ¡s,	and	who	can	kill	estarÃ¡	in	danger	of	the	judgment;	traduÃ§Ãμes	additional	...	page	14	(20)	must	exceed	.--	better,	to	be	more	abundant	de.Srinks	and	Pharisees.	Here,	for	the	first	time,	the	scribes	sÃ	£	mentioned	in	the	teaching	of	our	Lord.	The	combination	£	frequent	of	the	two	words	(thirteen	times	in	the	first	three
Gospels)	implies	that	for	the	most	part,	were	the	school	of	the	Pharisees,	as	well	as	the	"chief	priests"	were	for	the	most	part,	the	Sadducees.	Where	"scribes	and	chief	priests"	is	the	£	united	Ã	©	with	a	£	importaÃ§Ã	different,	as	the	two	main	divisions	of	Sina	©	drim,	or	grand	council.	Use	word	of	the	New	Testament	differs	from	the	old.	LÃ¡	the
scribe	Ã	©	simply	the	man	who	writes	the	secretÃ¡rio	or	register	editantes	of	the	king	and	official	documents	(2	Samuel	8:17;	2	Samuel	20:25;	2KINGS	18:18).	BabilÃ'nia	aft	of	the	return,	as	in	the	case	of	Ezra	(Ezra	7:	6;	Ezra	7:12)	was	used	first	of	transcribers	and	editors	of	the	sacred	books,	and	then,	by	a	natural	£	transiÃ§Ã,	the	its	inta	©	rpretes;
And	this	Ã	©	the	dominant	sense	of	the	word	in	the	New	Testament.	As	inta	©	rpretes,	they	were	too	busy	with	the	traditional	comments	from	previous	teachers,	and	these	descrencionando	more	in	particular,	and	thus	provided	a	better	basis	for	a	casuÃstico	system,	had	come	to	usurp	the	place	of	the	law	legÃtimo.	With	regard	to	the	three	gospels,
this	Ã	©	the	first	direct	protest	of	our	Lord	against	the	teaching.	The	SÃ	£	o	disk	JoÃ	£	o,	however,	shows	that	the	conflict	had	already	comeÃ§ado	in	JerusalÃ	©	m	(JoÃ	£	o	5:10),	and	that	the	£	Questa	Saturday	was	prominent	in	it.	.	.	.	Verse	20	-	only	Matthew.	The	verse	of	"except"	to	the	end	Ã	©	quoted	verbally	Justin	MÃ¡rtir	(	'Trypho'	§	105),	as
"the	Memories".	Because	I	say.	ATA	©	you,	my	discÃpulos	(.	See	13)	are	right	to	dismiss	any	of	the	commands	contained	in	the	law,	all	of	them	sÃ	£	o	especially	honored	to	you;	for	your	justice	(ie	Ã	©	the	justice	that	you	show	the	observÃ¡	them:	in	the	£	hÃ¡	thinking	here	of	imputed	justice	of	Christ)	should	greatly	exceed	that	of	the	scribes	and



Pharisees;	If	contrÃ¡rio,	do	£	hÃ¡	the	entry	for	you	in	the	kingdom	of	cÃ	©	us.	But	to	establish	the	superiority	of	justice	that	discÃpulos	should	have?	Our	Lord	means	your	discÃpulos	were	painfully	toiling	atravÃ	©	s	of	vÃ¡rias	promissÃμes,	ceremonial	and	others,	the	law	as	the	scribes	and	Pharisees,	only	propÃ³sito	more	serious	and	sÃ	©	River	that?
Who	they	were	in	the	case	of	many	scribes	and	Pharisees	hardly	Possible.	Stops	at	the	£	Despite	the	occasional	denÃºncias	of	our	Lord,	many	of	them	were	men	of	the	seriousness	more	severe	and	deeper	conscientiousness,	and.	Gamaliel	and	saul	of	tarsus.	Our	Lord	must	refer	the	law	otherwise	than	as	a	promissÃμes	system.	His	thought	Ã	©	Ã	like
their	words	to	Nicodemus	(JoÃ	£	3:	5),	where	he	says	mudanÃ§a	of	the	coraÃ§Ã	£	evidenced	by	the	Profession	£	pÃºblica	(cf.	Romans	10:10)	Ã	©	Required	for	entry	into	the	Kingdom	of	God	(cf.	Tamba	©	m	Matthew	18:	8).	Enta	the	£	here;	Although	the	justice	of	the	scribes	and	Pharisees,	even	when	he	joined	the	seriousness	of	propÃ³sito,	is,	however,
the	notes	¢	ROLE	of	external	rules,	there	are	a	greater	princÃpio	the	law,	noting	that	greater	justice	can	be	alcanÃ§ada.	Points	of	Christ,	that	Ã	©	away	from	the	law	as	a	system	of	external	rules	for	the	law	in	its	deepest	meaning,	affecting	the	Interface	£	coraÃ§Ã	£	o	God	(cf.	More	Weiss,	'Life'	'	must	exceed;	instead,	the	©	more	abundant	than.	The
declaraÃ§Ã	the	sampler	£	£	â	©	merely	compared,	but	implies	an	abundant	¢	INSTANCE	(cf.	1	Thess	4:10)	Even	in	the	justice	of	the	scribes	and	Pharisees.	The	Jewish	EspÃrito	accepts	Stocks	and	Ratios	good	as	producing	in	many	cases	even	a	minutes	©	superluidade	of	justice.	But	the	justice	that	discÃpulos	of	Christ	should	have	need	to	be	even
more	abundant.	The	justice;	omitted	in	Greek	(Westcott	and	Herr)	for	the	£	condensaÃ§Ã.	The	scribes	and	Pharisees.	The	most	instruÃdos	(scribes)	and	the	most	zealous	(Pharisees)	in	the	law	(cf.	nosgen)	is	the	£	here	placed	in	a	class	(the	"Â¿Â½	½	¼	¼	¼	A	A	Â½Â³	½	½	½	½	.	½	½	½	½	½	½	½	½	½	½	½	½	Â½Â¶	|	Â	±	½	½	½	½	½)	You	do	the	£
must,	in	any	case,	the	Version	£	reviewed	in	no	wise	"the	negative	enfÃ¡.	Ã¡Â½	optical	Å	½	½	½	½	½	nA	£	â	©	£	another	located	in	the	authorized	version.	Previous	versions	only	tÃªm	this	place.	You	do	the	£	"Following	the	Vulgate,	A	in	the	introduÃ§Ã	£	£	o"	(Humphrey)	into	the	realm	of	board	©	us	(Matthew	18:	3;	7:21).	A	£	declaraÃ§Ã	the	much
stronger	than	the	view.	19,	although	some	identify	them.	LÃ¡	Christ	was	comparing	a	discÃpulo	with	another;	Here	your	discÃpulos	with	NA	£	o-discÃpulos.	"Just	relaxing	to	themselves	and	others	of	the	commandments	serÃ¡	set	low	in	the	true	kingdom	of	obediÃªncia	and	holiness,	but	it	have	a	justice	tÃ	£	completely	false	and	hollow	as	that	of	the
scribes	and	Pharisees	in	the	£	will	only	set	its	low,	but	ExcluirÃ¡	you	from	that	kingdom	(see	20.);	For	now	it	marks	a	Visa	£	spiritual	impaired,	this	marks	a	Visa	£	totally	darkened	and	destruÃda	"(trench,	'Serma	£	in	the	mount'	).	Parallel	comments	...	Gregofor.án	¯	(GAR)	ConjutionTrong	1063:	For.	A	primary	particle;	Properly,	assigning	a	motivo.Eu
""	wills	Â³	¥	a	°	(wills	¥)	verb	-	Active	this	code	-	1ª	person	Singularstrong	3004:	(a)	mean,	speech;	I	mean,	mention,	say,	(b)	I	call,	name,	especially	in	the	pass.,	(C)	I	say,	command.	You	IÂ½	'½	(hinim)	Personal	/	Possessive	pronouns	-	dative	2Âª	person	Pluralstrong	4771:	you.	The	pronoun	of	the	person	of	the	second	person	singular;	Thou.ThatÃ¡Â½	...
A	"A	(Hoti)	ConjutionTrong	3754:	Neutral	Hostile	as	the	£	conjunÃ§Ã,	statement,	this,	causative,	porque.unlessÃ¡	½	Â	°	Â	°	½	½	(EAN	)	1437	ConjutionStrong:..	If	ei	and	a,	a	conditional	partÃcula;	in	the	case	of	arranging,	etc.	''	''	''	Ã¡Â¿Â¿	½	(hymÃ	¥	n)	personal	pronoun	/	possessive	-	2771	genitive	person	pluralstrong	4771:	the	person	you	pronoun	of
the	second	person	singular;	Thou.Posso	"Â¹	Â¹	½	½	®	(dikaiosynÃ¤")	noun	-	word	Female	Singularstrong	1343:.	of	dikaios;	prÃ³prio	capital,	especially	justification.exceedsÃ	Ã	Î¼Ã	Â¹Ã	Î¼Ã	Ã	Ã	Ã	Ã¿	(perisseusÃ)	Word	-	Aoristo	Subjunctive	Active	-	Individual	SingularStrong	of	3Âª	4052:	in	Perissos;	superabundir	to	be	in	excess,	supa	©	be	rfluo;	tamba
©	m	to	cause	superabundido	or	Excel	[that]	article	"Â¿Â¿Â½	(T	oR)	Article	-	genitive	masculine	Pluralstrong	3588:.	the,	the	definite	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.Scrieus	the	"Â¼Ã®	A"	½	½	(GrammateÃ	¥	n)	noun	-	pluralstrong	male	genitive	1122:	Gramma.	A	writer,	this	Ã	©,	scribe	or
secretÃ¡rio.En.	(Kai)	CONJUNTIONSTRONG	2532:	And,	even,	in	particular.	Pharisees	±	a	a	a	a	a	½	½	½	(N	farisai)	noun	-	genitive	masculine	pluralstrong	5330:	Hebrew	origin;	a	separatist,	this	is	exclusively	religious;	A	fariseno,	this	Ã	©,	Jew.	You	never	irÃ¡	enter	-	A	A	A	A	A	A	A	A	A	A	"®	(EiselthÃ¤"	TE)	Word	-	aorist	Subjunctive	Active	-	2Âª
person's	Pluralstrong	1525:	enter,	enter,	to	enter.	Eis	and	Erchomai;	To	inserir.theÃ¯	"Â¿Â½	(TÃ¤"	n)	Article	-	Female	accusative	Singularstrong	3588:	the	definite	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	THE.KING	A	A	½	½	½	½	(Basiliano)	noun	-	Female	Accusative	Singularstrong	932:	Basileus;
correctly,	reality,	this	Ã	©,	rule,	or	reino.ofÃ¯	"Â¿Â¿Â½	(t	½	n)	article	-	male	genitive	3588:	The	defined	article.	Including	the	feminine,	he	and	the	neutral	to	all	its	inflections;	The	defined	article;	The.Heaven.ážâ	€	±	Â	±	ÃžÃ	±Ã	Â	±	Ã	±	Ãžââ	(éranã	...	n)	noun	-	of	3772	genitive	male	pluralstrong:	perhaps	from	it	as	OROS;	The	sky;	by	extension,	sky;
by	implying,	happiness,	power,	eternity;	Especially,	Gospel.Jump	for	PreviousAbound	to	ensure	case	entry	between	Exceed	Exception	Except	Find	Very	CÃ	©	US	United	Law	Fariseus	Reign	Justice	Scribas	UltraPass	surpasses	teachers	less	Wisjump	to	Nextabound	Ensure	input	between	Exceed	Exception	Except	©	U	CÃ	©	US	United	Law	Fariseus
Reign	Justice	Scribas	Overcoming	Exceeds	Less	Way	WiselinksMatthew	05:20	Nivmatthew	05:20	NLTMATthew	05:20	ESVMATTHEW	05:20	NASBMATTHEW	05:20	KJVMATTHEW	05:20	BIBLEAPPS.COMMATTHEW	05:20	BIBLIA	Parallelamatthew	05:20	Chinese	Biblematthew	05:20	French	Biblematthew	05:20	Clyx	Quotationsnt	Gospels:	Matthew
5:20	For	I	tell	you	that	unless	your	(Matt	Matt	Mt.)	Pánina	15	The	Serman	of	Mount1when	Jesus	saw	the	Crowds,	climbed	the	hill	and	sat	down.	His	disciplers	approached	him,	2	and	he	began	to	teach	them,	saying:	Blessed	Blessed	(Psalma	1:	1	to	6;	Luke,	6:	20	23)	3-adventured	the	poor	in	spirit,	because	of	them	is	the	Kingdom	of	Paração.	4Blessed
those	who	cry,	because	they	will	be	comforted.	5Blessed	the	mansos,	because	they	will	inherit	Earth.	The	6blessed	those	who	have	hunger	and	thirst	for	justice,	because	they	will	be	fed	up.	7Blessed	the	merciful,	because	they	will	reach	mercy.	8Blessed	the	pure	of	heart,	because	they	will	see	to	God.	9Blessed	the	peacemakers,	because	they	will	be
called	children	of	God.	10Blessed	are	those	who	are	persecuted	because	of	the	justice,	because	of	them	is	the	realm	of	the	CÃ	©.	11Blessed	are	you	see,	when	you	breathe,	persecute	you,	and	lying,	they	say	all	evil	against	you	because	of	me.	12Rejoice	and	be	happy,	because	it	is	great	your	grazing	in	the	sky;	For	in	the	same	way	they	persecuted	the
prophets	before	you.	Salt	and	light	(Marka	9:	50	to	49;	Luke,	14:	34A	35;	Philippiansan,	2:	12A	18)	13You	are	the	salt	of	the	earth.	But	if	the	salt	loses	its	taste,	how	can	it	be	done	salty	again?	It	is	not	good	for	anything	except	to	be	expelled	and	trampled	by	men.	14	It	is	the	light	of	the	world.	A	city	on	a	mountain	can	not	be	hidden.	15NIA	People	light
up	a	lamp	and	put	themselves	under	a	basket.	Instead,	they	put	it	on	foot,	and	it	gives	birth	to	everyone	in	the	house.	16	In	the	same	way,	let	your	light	shine	before	men,	that	they	can	see	your	good	actions	and	glorify	your	father	in	the	sky.	The	fulfillment	of	Lei17No	do	not	think	I	came	to	abolish	the	law	or	the	prophets.	I	did	not	see	to	abolish	them,
but	to	fulfill	them.	18	Because	I	truly	tell	you,	until	the	sky	and	the	Earth	remove,	not	a	single	year,	not	a	spill	of	a	pen,	will	disappear	from	the	law	until	everything	is	realized.	19	So,	who	breaks	one	of	the	least	of	these	commandments	and	teaches	others	to	also	make	less	calls	in	the	kingdom	of	the	sky;	But	who	practices	and	teach	them	will	be
considered	great	in	the	realm	of	the	sky.	20	For	I	tell	you	that	if	your	Justice	does	not	exceed	that	of	the	scribes	and	Pharisees,	you	will	not	enter	the	kingdom	of	the	sky.	Anger	and	reconciliation	(Luke,	12:	57a	59)	21You	heard	what	was	said	to	the	old	ones,	one	does	not	murderÃ	¢	and	anyone	who	kills	will	be	subject	to	judgment.	Him	that	anyone
who	is	encolinged	against	His	Brotherd	will	be	subject	to	judgment.	Once	again,	whoever	tells	your	brother,	a	raca,	one	and	will	be	subject	to	sanhedrin.f	but	who	says,	es	¢	your	fool!	It	will	be	subject	to	hell.g's	fire.	""	If	you	are	presenting	your	offer	before	the	altar	and	there	you	remember	that	your	brother	has	something	against	you,	24Love	your
offer	before	the	altar.	First	go	and	be	reconciled	with	your	brother;	Then	come	and	offer	your	gift.	25Reconcile	quickly	with	your	adversary,	while	you	are	still	on	the	way	to	If	contrary,	he	can	deliver	him	to	the	judge,	and	the	judge	can	deliver	him	to	the	officer,	and	you	can	be	played	in	prison.	26Trully	I	tell	you,	you	will	not	go	out	until	we	paid	the
last	penny.h	adult	(Levitic	18:	1	-	30)	There	was	already	heard	that	it	was	said:	"Do	not	commit	adult."	But	28	mascam.	I	tell	you	that	anyone	looking	at	a	woman	for	lust	after	she	has	already	committed	adult	with	her	in	her	heart.	29	If	her	right	eye	makes	you	feel,	pluck	it	and	throw	it	away.	It	is	best	that	you	lose	a	part	of	her	body	than	for	all	her
body	to	be	played	in	hell.j	30	and	if	her	right	hand	makes	you	sin,	cut	it	and	throw	it	away.	It	is	better	that	you	lose	a	part	of	your	body	than	for	your	whole	body	to	move	away	to	hell.	Divorce	(Deuteronomy	24:	1	~	â	€	"5;	Luke	16:18)	31.	â	€	21.	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œGood	Divorce.	K	32	But	I	tell	you	that	whoever	was	divorced	from	his	wife,	except	for
sexual	immorality,	brings	adult	about	her.	And	the	one	who	marries	a	divorced	woman	commits	adult.	Oaths	and	votes	(Numbers	30:	1	Ã	¢	€	"16)	33	Halloween,	you	heard	that	you	have	been	said	to	the	Olds:	â	€	¢	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	¢	Sir.	Showing	him	not	to	swear:	whether	for	the	sky,	for	it	is	the	throne	of	God;	35or	by	the	earth,	for	it	is	your	handbag;	or
by	Jerusal,	for	it	is	the	city	of	the	Great	King.	36Nor	you	should	swear	by	your	head,	for	you	can	not	make	a	single	white	or	black	hair.	37Simply	Leave	your	Ã	¢	â	€	"Sima	â	€"	â	€	"and	â	€"	and	â	€	"NÃƒÂ	°	â	€	£	o.	â	€	"NÃƒâ	€	£	o	is	more	coming	from	Mal.n	I	love	your	enemies	(Levitic	24:	17	Ã	â	€"	23;	Luke	6:	27	Ã	¢	â	€	"I	heard	that	it	was	said:	Â	€
"Eye	by	eye	and	tooth	by	tooth.	Ã,	â	€	â	€	â	€	™	â	€	But	I	tell	you	not	to	resist	a	person	Má.	If	someone	hits	you	in	the	your	right	cheek,	turn	to	him	too;	Someone	wants	to	sue	you	and	take	your	tonic,	let	him	have	your	cover	too;	41	And	if	someone	obliges	you	to	go	a	mile,	P	GO	He	two	miles.Q	42give	for	the	one	who	asks	him,	and	does	not	move	away
from	the	one	who	wants	to	lend	you	from	you.	43	You	have	heard	that	it	was	said:	Ã	¢	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	©	Â	"Your	enemy."	"But	I	tell	you,	love	your	enemies	and	pray	for	those	who	persecute	you,	s	45	thasmis	of	your	father	in	the	sky.	He	causes	his	Sol	rises	in	evil	and	good	and	send	the	rain	in	the	right	and	inducable.	46	If	you	love	those	who
love	you,	you	reward	you	will	receive?	Do	not	even	take	tax	collectors	do	the	same?	47	And	if	you	just	greet	your	sisters,	what	are	you	doing	more	than	others?	Do	not	even	do	the	Gentiles	do	the	same?	Perfect,	therefore,	as	your	heavenly	Father	is	perfect.Page	16th	Jesus'	Testing	(Mark	1:	12	-	13;	Luke	4:	1)	Jesus	was	led	by	the	spirit	to	the	desert	to
to	be	tempted	by	the	devil.	2	After	fasting	forty	days	and	forty	nights,	he	was	hungry.	3rd	attempt	came	to	him	and	said:	"If	you	are	the	Son	of	God,	tell	these	stones	to	become	Pan.	Ã,	â	€	"4	But	Jesus	answered	Ã	¢	â	€"	It	is	written:	Ã	â	€	â	€	"FÃƒâ	â	€	£	o	will	live	in	Pan	alone,	but	in	all	words	that	comes	from	the	mouth	of	God	.	An	â	€	â	€	¬	¬	¬	¬	¬
¬,	the	devil	took	him	to	the	sacred	city	and	put	it	at	the	height	of	the	temple.	6	â	€	â	€	â	€	"If	you	are	the	son	of	God	Ã	¢	â	€	""	He	said	Ã	â	€	"	Because	it	is	written:	Ã	¢	â	€	"He	will	command	your	angels	in	relation	to	you,	and	they	will	raise	you	in	your	hands,	so	that	you	do	not	reach	your	feet	against	a	stone	.	BÃ	©	â	€	7Jesus	replied:	Ã	¢	â	€	"It	is	also
written:	Ã	¢	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	œName	Devil	took	him	to	a	very	high	mountain	and	showed	him	all	the	kingdoms	of	the	world	and	his	glory.	9	Ã	¢	â	€	"All	this	I	will	give	you	Ã	¢	â	€"	if	you	Ã	â	€	"if	you	It	will	fall	and	worship	and	worship	me.	Â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	£¬	å.	Ã,	"Jesus	declared.	~	Â	€	‡	‡	‡	â	€	‡	‡	‡	‡	Ã	¢	â	€	¢	1:	14	¢	â,	¬
"15;	15;	Jesus	heard	that	John	had	been	arrested,	withdrew	to	the	galile.	NazarÃ	©,	he	went	and	lived	in	Capernaum,	which	is	the	sea	in	the	region	of	Zebulun	and	Naphtali,	14th	fulfill	what	was	spoken	through	the	prophet	Isaãas:	15Ã	¢	â	€	â	€	‡	Å	From	ZebulÃ	£	o	Earth	of	Naphtali,	the	path	of	the	sea,	besides	the	Jordan,	Galilé	de	Gentiles	-	People
who	live	in	the	dark	saw	a	great	light;	In	those	living	in	the	land	of	the	shadow	of	death,	a	light	dawned.	And	17	of	that	is	Poca	in	Jesus	began	to	preach	Ã	â	€	œ	sudent,	for	the	realm	of	the	sky	is	next.	The	first	disciples	Mark	1:	16	â	€	"20;	Luke	5:	1	â	€"	11;	John	1:	35	Ã	¢	â	€	"42)	18	times	Jesus	was	walking	beside	the	sea	of	​​Galilé,	saw	two	brothers,
Simon	called	Peter	and	his	Andrew's	brother.	They	were	throwing	a	Network	for	the	sea,	as	they	were	fishermen.	Ã,	â	€	20	And	immediately	they	left	the	networks	and	followed	it.	21	Come	from	there,	he	saw	two	other	brothers,	James	Son	of	Zebedee	and	his	brother	John.	They	were	on	a	boat	with	his	father	ZeBedee,	repairing	his	nets.	Jesus	called
them,	22	and	immediately	left	the	boat	and	his	father	and	followed	him.	Jesus	heals	the	crowds	(Mark	3:	7	-	12;	Luke	6:	17	Ã	¢	â	€	"19)	23Jesus	crossed	his	synagogues,	preaching	the	gospel	of	the	kingdom,	and	healing	all	diseases	and	diseases	between	people.	24News	about	him	spread	throughout	the	sane,	and	people	brought	to	him	all	who	were
sick	with	various	diseases,	those	who	suffer	acute	pain,	they	have	demon	-	they	have,	Those	who	have	convulsions,	and	the	paralyzes	â	€	â	€	-	and	he	healed	them.	25	The	large	crowds	that	followed	it	came	from	the	galilé,	from	the	decipole,	F	Jerusal,	and	to	(Isaiahã,	40:	1	to	5;	Marka	1:	1	to	8;	Luke,	3:	1	Ã	¢	€	20;	John	1:	19	"On	this	day,	Batista	John
came,	preaching	in	the	desert	of	Judan	2	and	saying:	â	€	Å"	sudent,	by	the	kingdom	of	the	sky	is	near.	Â	€	"	He	is	the	one	who	was	spoken	through	the	prophet	Isaãas:	~	â	€	‡	‡	A	voice	of	a	calling	in	the	desert	Ã	¢	â	€	"	Heads	for	him.	Ã	¢	â	€	"A	4john	wore	a	piece	of	clothes?	From	Camel's	hair,	with	a	leather	belt	around	her	waist.	Your	food	was
grasshoppers	and	wild	honey.	5	people	left	for	him	from	JerusalÃ	©	me	Judan	and	all	the	region	around	Jordan.	6confessing	his	sins,	they	were	baptized	by	him	on	the	Jordan	River.	7	But	when	John	saw	many	of	the	Pharisees	and	Sadducees	who	came	to	his	place	of	baptism,	He	told	them:	Ã	¢	â	€	"Vogues,	who	warned	you	to	get	away	from	the	coming
of	anger?	8product	fruits,	then,	according	to	repentance.	9	And	they	will	not	tell	himself:	Ã	¢	â	€	¬	¬	â	€	¬	¬	â	€	œ	We	have	abraã	as	our	Father.	Because	I	tell	you	that	out	of	these	stones,	God	can	raise	children	to	AbraÃ	£	o.	10th	Machado	is	ready	at	the	root	of	the	trees,	and	all	the	tree	that	does	not	produce	good	fruit	will	be	cut	and	thrown	into
the	fire.	11i	baptize	it	with	waterb	for	repentance,	but	after	me	will	come	more	powerful	than	me,	whose	sandan	¡Lias	is	not	worthy	of	loading.	He	will	baptize	him	with	the	holy	spirit	and	with	the	fire.c	12his	winnowing	fork	is	in	his	hand	to	clean	his	turbulent	floor	and	gather	his	wheat	for	the	barn;	but	He	will	burn	the	tares	with	untapped	fire.	The
baptism	of	Jesus	(Marcos	1:	9	-	11;	Luke	3:	21	-	22;	John	1:	29	Ã	¢	€	"34)	13a	that	Jesus	came	from	the	galile	to	the	Jordan	be	baptized	by	John.	14	But	John	tried	to	stop	him,	saying,	"Å"	I	need	to	be	baptized	by	you,	and	you	came	to	me?	"	Ã,	â	€	15	Ã	¢	â	€	"It	will	now	be	â	€"	Jesus	answered.	"It's	fitting	to	satisfy	all	the	justice	in	this	way.	Then	John
allowed	him.	16	Soon,	when	Jesus	was	baptized,	he	rose	from	the	water.	Suddenly,	the	Cés.	They	were	opened,	and	he	left	the	spirit	of	God	descending	as	a	dove	and	resting	on	him.	17	And	a	voice	of	the	sky	said:	Ã	¢	â	€	"This	is	my	beloved	son,	whom	I	am	well	satisfied!	Ã,	â	€	Page	18A	Pilgrimage	of	the	Jesus	was	born	in	Belém	in	Judan,	during	the
Poca	of	King	Herod,	East	Magi	arrived	in	Jerusal,	2asking	Ã	¢	â	€	"Where	is	he	who	was	born	king	of	the	Jews?	We	saw	your	star	In	the	estate	and	came	to	worship	him.	3	When	King	Herod	heard	this,	he	was	disturbed,	and	all	Jerusalé	with	him.	4	And	when	he	met	all	the	main	priests	and	scribes	of	the	people,	he	asked	them	where	It	would	be	born
the	Christ.	5	â	€	â	€	â	€	¢	â	€	œThe	Bethlehem	in	Judan	Ã	¢	â	€	¢	â	€	"Ã	¢	â	€"	Ãƒâ	€	©	What	the	Prophet	He	wrote:	6	~	â	€	"But	you,	Belém,	in	the	land	of	Judah,	is	not	less	important	among	the	rulers	of	JudÃ¡.	,	Out	of	you	will	come	a	ruler	that	will	be	the	pastor	of	my	people,	Israel.	"Ã	â	€"	~	â	€	"Ã	â	€"	~	â	€	"	He	said:	Ã	¢	â	€	"VÃ¡"	and	look	carefully
for	the	child,	and	when	I	find	it,	let	me	know,	so	I	can	also	go	and	wore	it.	The	king,	they	heard	the	king,	they	followed	on	his	way,	and	the	star	he	had	seen	in	the	east	was	in	front	of	them	until	he	was	upon	the	place	where	the	child	was.	10	When	they	saw	the	star,	they	rejoiced	with	great	delight.	11on	coming	home,	they	saw	the	child	with	his
mother,	and	they	fell	and	worshiped	him.	So	they	opened	their	treasures	and	presented	it	with	gifts	of	gold	and	incense	and	myrrh.	12	And	having	been	warned	in	a	dream	not	to	return	to	Herod,	they	retired	to	his	country	by	another	way.	The	Vain	for	Egypt	(Hosea	11:	1	â	€	"7)	13	When	the	magicians	were	gone,	an	angel	of	the	Lord	appeared	to	José
in	a	dream.	Â	€"	Above!	Ã	¢	â	€	¬	"He	said.	Ã	¢	¬"	Take	the	child	and	mother	and	flee	to	Egypt.	Stay	there	until	I	tell	you,	for	Herod	will	look	for	the	child	to	kill	him.	14	Then	he	stood	up,	led	the	child	and	his	mother	at	night,	and	withdrew	to	Egypt,	he	is	at	the	death	of	Herod.	This	fulfilled	what	the	Lord	spoke	through	the	prophet:	Ã	â	€	â	€	¬	Å	"Out
of	Egypt	I	called	my	son.	Â	€	™	c	crying	and	great	mourning	(Jeremiah	36:	1	~	â	€	"25)	16	When	Herod	saw	that	he	had	been	overcome	by	the	magi,	he	was	full	of	anger.	Sending	orders,	he	put	death	all	Big	Boys	Your	neighborhoods	who	have	two	years	old	and	below,	according	to	the	time	he	learned	from	the	magicians.	17	Then	he	was	spoken
through	the	prophet	Jeremiah	was	fulfilled:	18Ã	¢	â	€	"A	voice	is	heard	in	a	branch,	crying	and	great	mourning,	Rachel	crying	for	his	children,	and	refusing	to	be	comforted,	because	they	are	no	longer.	For	NazarÃ	©	(Luke	2:	39.	"40)	19	After	Herod	died,	an	angel	of	the	Lord	appeared	in	a	dream	to	JosÃ	©	in	Egypt.	20	â	€	â	€	â	€	â	€	‡	Giga!	"He	said."
He	said.	""	Take	the	child	and	your	mother	and	go	to	the	land	of	Israel,	for	those	who	seek	the	child's	life	now	they	are	dead.	Â	€	â	€	21So	José	got	up,	took	the	child	and	the	earth,	and	went	to	the	land	of	Israel.	22	But	when	he	knew	Archelaus	was	reigning	in	Juda	in	the	place	of	his	father	Herod,	he	was	afraid	to	go	there.	And	having	been	warned	in	a
dream,	he	retired	to	the	district	of	GalilÃ	©	ia,	and	he	went	and	lived	in	a	city	called	NazarÃ	©.	Thus	was	fulfilled	what	was	spoken	through	the	prophets:	Ã	¢	â	€	"He	will	be	called	Nazarene.	Page	19A	Genealogy	of	Jesus	(Ruth	Ruth	4:	18	-	22;	Luke	3:	23	Ã	¢	€"	38)	1	This	is	the	record	of	the	genealogy	of	Jesus	Christ,	the	son	of	David,	the	son	of
Abraan:	2Braham	was	the	father	of	Isaac,	Isaac,	the	father	of	Jacó,	and	Jacob	the	father	of	Judah	and	his	brothers	.	3Judah	was	father	of	Perez	and	Zerah	for	Tamar,	Perez,	Hezron's	father,	and	Hezron,	the	father	of	Ram.	4am	was	the	father	of	Amminadab,	Amminadab	the	father	of	Nahshon,	and	Nahshon	the	father	of	Salmon.	5Salmon	was	the	father
of	Boaz	by	Rahab,	Boaz,	the	father	of	Obed	by	Ruth,	obed	the	father	of	Jesse,	6	and	Jesse	the	father	of	David	the	king.	Next:	David	was	the	father	of	Solomon	by	the	wife	of	Uriah,	7solomon	the	father	of	Rehoboam,	regat	the	father	of	Abias,	and	Abias,	the	father	of	Asa.b	8asa,	was	the	father	of	JosafÃ¡,	The	father	of	Jorah,	and	Jorah,	father	of	Uzziah.
9Uzziah	was	the	father	of	Jotam,	jot	the	father	of	Ahaz,	and	ahaz	the	father	of	Hezekiah.	10Hezekiah	was	the	father	of	Manassem,	Manassema,	the	father	of	Amon,	C	Amon,	the	father	of	Josiah,	11	and	Josiah	the	father	of	Jeconias	and	his	brothers	in	the	time	of	exhaustion	to	Babylan.	The	exhal	for	Babylan:	Jeconiah	was	Shaltiel's	father,	Shaltiel,	the
father	of	Zerubbabel,	13zerubbel	the	father	of	Abiud,	Abiud	the	father	of	Eliakim,	and	Eliakim	the	father	of	Azor.	14Arge	was	the	father	of	Zadok,	Zadak	the	father	of	Achim,	and	Achim	the	father	of	Eliud.	15eliud	was	the	father	of	Eleazar,	eleazar	the	father	of	Matthan,	Matthan,	the	father	of	Jacob,	16	and	Jacob	the	father	of	JosÃ	©,	the	husband	of
Mary,	who	was	born	Jesus,	who	is	called	Christ.	17in	everything,	then,	there	was	fourteen	generations	from	abraÃ	£	o	to	David,	fourteen	from	David	to	the	deportation	for	Babylan,	and	fourteen	of	the	exhaus	to	the	Christ.	The	birth	of	Jesus	(Isaãas	7:	10	-	16;	Luke	2:	1	Ã	¢	€	"7)	18	This	is	as	the	birth	of	Jesus	Christ	emerged:	His	mother	Mary	was
promised	in	marriage	to	JosÃ	©,	but	Before	we	were	found	to	be	with	child	through	the	Holy	Spirit.	19	For	Joseph	was	a	just	man	and	was	not	willing	to	misfortune	publicly,	he	decided	to	divorce	her	in	a	low	voice.	20	But	after	he	had	pondered	these	things,	an	angel	of	the	Lord	appeared	to	him	in	a	dream	and	said,	"Joseph,	son	of	David,	do	not	be
afraid	to	embrace	Mary	as	his	wife	,	because	the	conceived	in	it	is	the	holy	spirit.	21	She	is	going	to	give	birth	a	child,	and	you	must	give	him	the	name	Jesus,	D	because	he	will	save	his	people	from	his	sins.	22All	this	happened	to	fulfill	what	the	Lord	He	had	said	through	the	prophet:	23	Behold,	the	Virgin	will	be	with	the	child	and	will	give	birth	to	a
child,	and	they	will	call	it	immanuelÃ	¢	â	€	™	and	(which	means	â	€	,	¬	¬	"God	with	the	US).	24When	Joseph	Acor	I	gave,	he	did	as	the	angel	of	the	Lord	commanded	him,	and	he	embraced	Mary	as	his	wife.	25	But	he	had	no	attachment	with	Herg	until	she	gave	birth	to	a	son.	And	gave	him	the	name	Jesus.	And	his	brothers,	3judah	the	father	of	shall
be	Zara,	whose	hands	was	Tamar,	Perez	The	father	of	Esrom,	Esrom	the	father	of	Ram,	4am	the	father	of	Aminadabe,	Aminadabe,	the	father	of	Nasom,	Nasom,	the	father	of	Salmon,	5almon	the	father	of	Boaz,	whose	hands	was	Raab,	Boaz	the	father	of	Obede,	whose	hands	was	Ruth,	obey	the	father	of	JessÃ	©,	6	and	Jesse's	father	of	King	David.David
was	the	father	of	Solomon,	whose	mother	had	been	wife	Uriah	¢	S,	7solomon	the	father	of	RoboÃ	£	o,	the	father	of	Abias,	Abias	the	father	of	Asa,	8asa	the	father	of	Jehoshah,	Jehoshah,	father	of	Jorah,	The	father	of	JotÃ	£	o,	who	was	the	father	of	Acaz,	Acaz,	father	of	Hezekiah,	10Hezekiah	the	father	of	Manassem,	Manass	eh	the	father	of	Amon,	Amon
the	father	of	Josiah,	11	and	Josiah	The	father	of	Jeconias	and	his	sisters	in	the	exhaus	of	exhal	for	Babylan.	The	exhal	for	Babylan:	Jeconiah	was	the	father	of	Shealtiel,	Shealtiel's	father	of	Zerubbabel,	Abihud's	father,	Abihud	the	father	of	Eliakim,	Eliakim,	the	father	of	Zadok,	Zadak	the	father	of	Akim,	Akim	the	father	of	Elihud	,	15elihud	the	father	of
Eleazar,	eleazar	the	father	of	Matthan,	Matthan,	the	father	of	Jacob,	16	and	Jacob	José's	father,	the	husband	of	Mary,	and	Mary	was	Jesus'	mother	who	is	called	Messiah.	17	Thus	had	fourteen	generations	in	all	of	AbraÃ	£	o	David,	fourteen	from	David	to	exhularly	for	Babylan,	and	fourteen	of	the	exhaust	to	the	Messiah.	Joseph	accepts	Jesus	as	his
Son18This	is	like	the	birth	of	Jesus	Messiah	came	on:	â	€	œHe	Mary	was	promised	in	marriage	to	But	before	they	gathered,	he	was	grateful	by	the	Holy	Spirit.	19	For	Joseph	Her	husband	was	faithful	to	the	law,	and	he	still	did	not	want	to	expose	her	Public	misfortune,	he	had	in	mind	to	divorce	her	in	a	low	voice.	20	But	after	he	considered	this,	an
angel	of	the	Lord	appeared	to	him	in	a	dream	and	said:	"Joseph's	son	of	David,	do	not	be	afraid	to	take	Maria	home	as	his	wife,	because	what	is	©	conceived	in	it	is	the	Holy	Spirit.	21	It	will	give	birth	to	a	child,	and	you	must	give	him	the	name	of	Jesus,	because	He	will	save	His	people	from	their	sins.	Too,22All	this	happened	to	fulfill	what	the	Lord	had
said	through	the	prophet:	23	~	"The	Virgin	will	conceive	and	give	birth	to	a	son,	and	they	will	call	him	Immanuelan	Â	€	â	€	(which	means	Ã	â	€	™	¬	"God	with	usâ	â	€	€).	24	When	José	woke	up,	he	did	what	the	angel	of	the	Lord	had	commanded	him	and	took	Mary	at	home	as	his	wife.	25	But	he	did	not	consummate	the	wedding	until	she	gave	birth	to
a	son.	And	gave	him	the	Jesus.Footnotes	Name:	1	1	11	18	19	21	23	Página	21	The	Magi	Visit	the	Messiah1After	Jesus	was	born	in	Belém	of	Judan,	in	the	time	of	King	Herod,	Magos	came	from	the	East	to	Jerusal	M	2e	asked,	one	where	is	the	one	who	is	born	king	of	the	Jews?	We	saw	his	star	when	she	got	up	and	we	came	and	we'll	love	it.	"When	King
Herod	heard	this,	he	was	disturbed	and	all	Jerusal.	4When	he	had	summoned	all	the	people's	main	priests	and	masters	of	the	law,	he	asked	them	where	the	Messiah	should	be	born.	5a	In	Belám,	in	Judan,	Ã	¢	They	answered:	Ã	¢	For	this	is	what	the	prophet	wrote:	Ã	¢	6	Â	¢	But	you,	Belém,	Land	of	Judah,	are	not	less	among	the	main	cities	of
judgment;	Because	of	you	will	come	a	rulerwho	There	is	to	feed	my	people	Israel.â	€	Ã	¢	7	Herod	called	the	magicians	secretly	and	discovered	with	them	the	exact	time	the	star	had	appeared.	8	He	sent	them	to	Belém	and	said,	a	go	and	look	carefully	for	the	child.	As	soon	as	you	find	it,	the	report	for	me,	so	that	I	will	also	love	HIM.A	9After	had	heard
the	king,	they	followed	their	way,	and	the	star	they	had	seen	when	he	went	ahead	of	them	Even	he	finally	stopped	over	the	place	where	the	boy	was.	When	they	saw	the	star,	they	were	very	happy.	11on	entering	the	house,	saw	the	boy	with	Mary,	her	mother,	and,	prostrating	and	worshiped.	Then	they	opened	his	treasures	and	gave	him	gifts:	gold,
incense	and	myrrh.	12	and	warned	â	€	â	€	â	€	â	€	œ	in	dream	not	to	return	to	Herod,	returned	to	his	land	for	another	way.	The	escape	to	Egypt13when	they	had	gone,	an	angel	of	the	Lord	appeared	to	José	in	Dream.	Ã	¢	Raise,	Álhe	He	said,	one	takes	the	boy	and	his	mother	and	flees	to	Egypt.	If	I	tell	you,	because	Herod	is	going	to	look	for	the	boy	to
kill	him.	It	was	up	to	him.	He	got	up,	took	the	boy	and	his	mother	at	night	and	left	for	Egypt,	15Where	stood	up	to	death.	Herod.	And	so	if	he	fulfilled	what	the	Lord	had	said	for	the	prophet:	echito	I	called	my	son.	16when	Herod	realized	that	he	had	been	deluded	by	the	magicians,	he	was	furious,	and	he	gave	orders	to	kill	all	the	boys	of	BelÃ	©	His
surroundings	were	two	years	down,	according	to	the	time	he	had	learned	from	the	magicians.	17	Then	that	was	said	by	the	prophet	Jeremiah	was	fulfilled:	a	voice	heard	in	a	branch,	crying	and	great	tears:	Raquel	crying	his	childrenand	does	not	want	to	be	comforted,	because	they	do	not	meet.	The	Return	To	Nazareth19After	Herod	died,	an	angel	of
the	Lord	appeared	in	dreams	to	JosÃ	©,	in	Egypt	20	and	said,	one	rises,	takes	the	boy	and	his	mother	and	goes	to	the	land	of	Israel,	for	those	who	were	trying	to	take	The	children's	life	are	dead.	It	was	21So	stood	up,	took	the	boy	and	his	mother	and	went	to	the	land	of	Israel.	22	But	when	he	knew	that	Arquelau	reigned	in	Judan	in	place	of	his	father
Herod,	he	feared	going	there.	Having	been	warned	in	dreams,	he	withdrew	to	the	district	of	23	And	he	lived	in	a	city	called	NazarÃ	©.	So	he	fulfilled	what	was	said	by	the	prophets,	that	he	would	be	called	Nazarene.Footnotes:	1	6	15	18	Page	22John	Batista	Prepares	Way1in	In	those	days	appeared	John	the	Baptist,	preaching	in	the	desert	of	Judan	2e
saying:	Ã	¢	Repent,	for	the	kingdom	of	the	sky	came	Near.	It	is	the	one	who	was	said	by	the	prophet	Isaãas:	the	voice	of	what	he	cries	in	the	desert:	€	to	prepare	the	way	of	the	Lord,	straighten	paths	to	HIM.	A	clothes	4johnams	were	made	of	camella's	hair,	and	he	had	a	leather	belt	on	the	waist.	His	food	was	grasshoppers	and	wild	honey.	5People
were	going	to	have	him	from	Jerusal	and	all	Judily	and	the	whole	region	of	the	Jordan.	6confessizing	their	sins,	they	were	baptized	by	him	on	the	Jordan	River.	7	But	watching	him	many	of	the	Pharisees	and	the	Sadducees	who	came	to	where	he	was	baptizing,	said	to	them,	a	race	of	vines!	Who	warned	you	to	get	away	from	the	coming	of	anger?
8Producce	fruits	worthy	of	repentance.	9	And	I	do	not	think	you	can	tell	themselves,	Ã	¢	We	have	abraã	for	Father.	Â	€	¢	I	tell	you	that	until	these	stones	God	can	raise	children	to	AbraÃ	£	o.	10th	Machado	is	already	put	to	the	root	of	the	trees;	Every	tree	that	does	not	produce	good	fruits	will	be	cut	and	launched	to	the	fire.	11a	I	baptize	you	with
water	for	repentance.	But	after	me	comes	the	one	who	is	more	powerful	than	me,	whose	sanda	is	not	worthy	to	take.	He	will	baptize	you	with	the	Holy	Spirit	and	Fire.	12his	he's	in	his	hand,	and	he's	going	to	clean	his	theater,	picking	up	the	wheat	into	the	barn	and	burning	the	straw	with	fire.	It's	inexnancy	the	baptism	of	Jesus13then	Jesus	came	from
the	gallery	to	be	baptized	John.	14	But	John	prevented	him	by	saying:	Ã	¢	I	need	to	be	baptized	for	you,	and	you	come	to	me,	15jesus	replied:	Ã	¢	That	is	now?	It	is	appropriate	for	us	to	do	this	to	fulfill	all	righteousness.	¢	So	John	consented.	16as	As	soon	as	Jesus	was	baptized,	he	climbed	out	of	the	water.	At	that	moment	the	sky	opened,	and	he	saw
the	spirit	of	God	descending	as	a	dove	and	coming	upon	him.	17	And	a	voice	of	the	sky	said:	Ã	¢	This	is	my	beloved	son;	With	it	I	am	well	pleased.ã	¢	Footnotes:	3	11	11	Page	23Jesus	is	tested	in	Wilderness1then	Jesus	was	led	by	the	Spirit	to	the	Desert,	to	be	tempted	by	the	devil.	2Depois	fast	forty	days	and	forty	nights,	hungry.	3o	Tempeller
approached	him	and	said:	Ã	¢	If	you	are	the	Son	of	God,	command	that	these	stones	turn	into	bread.	¢	4jesus	replied:	Ã	¢	It	is	written:	The	man	does	not	live	only	O,	but	from	every	word	coming	out	of	the	mouth	of	God.â	€	¢	â	€	™	s	devil	took	him	to	the	Holy	City,	put	it	at	the	highest	point	of	the	temple.	If	you	are	the	Son	of	God,	one	he	said,	a	shoot
down.	Because	it	is	written:	AA	will	give	orders	to	your	angels	in	your	respect,	and	they	will	support	you	in	your	hands,	so	that	you	do	not	trepeal	with	your	foot	in	some	stone.	¢	Ã	¢	7jesus	answered	it	is	also	written:	I	will	not	try	the	Lord	your	God	at	the	test.	The	Ã	¢	8again,	the	devil	took	him	to	a	very	loud	lot	and	showed	him	all	the	kingdoms	of	the
world	and	the	Your	splendor.	All	this	I'm	going	to	give	you	a	second	he's	going	to	be	bent	and	worship	me.ã,	10jesus	said	to	him:	Obler	from	me,	Satan!	Because	it	is	written:	an	adoration	to	the	Lord	your	God,	and	served-only.	¢	£	11th	the	devil	left	him,	and	the	angels	came	and	served	him.	Jesus	begins	Preach12when	Jesus	knew	that	John	had	been
arrested,	withdrew	to	the	gallery.	13LECHING	NAZARÃ	©,	it	was	to	dwell	in	Capernaum,	who	was	on	the	edge	of	Zabulon	and	Naphtaliã	¢	14to	fulfill	what	was	said	by	the	prophet	Isaãas:	Terra	de	15	de	Zebulom	and	land	of	Naphtali,	the	path	of	the	sea,	Alan	©	M	do	Jordão,	the	Galilé	Dos	GentilesÃ	¢	16th	people	living	in	DarknessHave	saw	a	great
light;	About	those	who	lived	in	the	shadow	land	of	Death	Light	has	dawned.Ã	¢	17from	that	In	Jesus	comeÃ§ou	preaching	Ã	¢	â,¬	"Reportante,	into	the	realm	of	cÃ	©	u	come	close.	Jesus	calls	his	first	discÃpulos18as	Jesus	was	walking	beside	the	Sea	of	​​the	Galila	©	would,	sister	saw	two	£	them,	Simon	called	Peter	and	his	brother	£	Andrew.	They	were
lanÃ§ando	a	net	into	the	lake,	for	they	were	fishermen.	19A	¢	â	¬	Ã	¢	â,¬	"Follow	me	Ã	¢	â,¬"	said	Jesus	Ã	¢	¬	"and	I	will	send	you	to	catch	people.	20at	once	they	left	their	nets	and	followed	him.	21	Come	from	there,	he	saw	two	other	brothers,	James	Son	of	Zebedee	and	his	brother	John.	They	were	in	a	boat	with	their	father	Zebedee,	preparing	their
nets.	Jesus	called	them,	22	and	immediately	left	the	boat	and	his	father	and	followed	him.	Jesus	heals	the	doente23Jesus	was	along	the	Galila	©	would,	teaching	in	their	synagogues,	proclaiming	the	good	news	of	the	kingdom,	and	healing	all	manner	of	diseases	and	illnesses	among	people.	24News	about	him	spread	throughout	Saria,	and	people
brought	to	him	all	who	were	sick	with	several	diseases,	those	suffering	severe	pain,	the	possuÃam	demÃ'nio	those	who	tÃªm	seizures,	and	the	paralyzed;	And	he	healed	them.	©	would	MultidÃμes	of	Galila,	Decapolis,	JerusalÃ	©	m	©	Judah	£	regia	and	was	the	other	side	of	jorda	¢	nia	followed	o.FootNotes:	1	4	6	7	10	16	25	Page	24introduÃ§Ã	to	the
Serma	£	£	in	the	Monte1	now	When	Jesus	saw	the	multidÃμes	he	went	up	on	a	mountainside	and	sat	down.	His	discÃpulos	came	to	him,	2	and	he	comeÃ§ou	the	ensinÃ¡	them.	The	beatitudeshe	said:	3	Â	â	€	"Black	are	the	poor	in	spirit,	for	theirs	is	the	realm	of	the	CÃ	©	US.	4s	are	those	who	mourn,	as	they	will	be	comforted.	5s	are	SÃ	£	the	mansos,
for	it	will	inherit	the	earth.	6Cressed	are	those	who	hunger	and	thirst	for	justice,	for	they	will	be	filled.	7s	are	the	merciful,	for	they	will	be	shown	mercy.	8s	are	the	pure	in	heart,	for	they	will	see	God.	9s	are	the	peacemakers,	for	they	will	be	called	children	of	God.	10	are	those	who	are	persecuted	because	of	the	justice,	For	theirs	is	the	realm	of	the
CÃ	©	US.	11	â	€	œCaculate	when	people	insult	you,	persecute	and	falsely	say	all	kinds	of	evil	against	you.	Cause.	12rejoice	and	be	happy,	because	great	is	your	reward	in	the	sky,	just	as	they	pursued	the	prophets	who	were	before	you.	Salt	and	Light13	~	â	€	™	©	the	salt	of	the	earth.	But	if	the	salt	loses	your	salty,	how	can	it	be	done	salty	again?	It	is
not	more	good	For	anything	except	to	be	thrown	out	and	trampled	under	the	feet.	14	â	€	â	€	â	€	¢	â	€	ƒâ	€	œHe	the	light	of	the	world.	A	city	built	on	a	hill	can	not	be	hidden.	15No	people	light	up	a	lamp	and	put	under	a	bowl.	Instead,	they	put	in	their	position,	and	it	gives	birth	to	everyone	in	the	house.	16	In	the	same	way,	let	your	light	shine	before
others,	that	they	can	see	your	good	actions	and	glorify	your	father	in	the	sky.	The	fulfillment	of	the	Law17	â	€	™	â	€	¢	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒ	©	that	the	CÃƒÂ	Áea	Earth	disappears,	no	smaller	letter,	not	the	smallest	blow	of	a	pen,	willingness	of	any	means	disappearing	from	the	law	until
everything	is	realized.	19	So,	anyone	who	someone	let	Aside	one	of	the	less	of	these	commands	and	teaches	others,	accordingly,	it	will	be	called	less	in	the	kingdom	of	the	sky,	but	who	practices	and	teaches	these	commands	will	be	called	great	in	the	kingdom	of	the	sky.	20	Because	I	tell	you	that	,	unless	your	justness	exceeds	the	Pharisees	and	the
teachers	of	the	law,	you	certainly	will	not	enter	the	kingdom	of	the	sky.	murder21	â	€	‡	‡	‡	He	heard	that	he	was	told	to	the	people	a	long	time.	"You	should	not	assassinate,	and	anyone	who	murdered	will	be	subject	to	judgment.	22	But	I	tell	you	that	anyone	who	is	angry	with	a	brother	or	sister	will	be	subject	to	judgment.	Once	again,	who	tells	a
brother	or	sister:	â	€	"Raca	Ã	â	€"	is	responsible	for	the	court.	And	who	says:	Ã	¢	â	€	"You!	Ã,	â	€"	"You	will	be	in	danger	of	the	fire	of	hell.	23A	¢	â,¬â	"So	if	you	are	offering	your	gift	at	the	altar	and	remember	that	your	or	sister	has	something	against	you,	24Leate	your	present	there	in	front	of	the	altar.	First	go	and	be	reconciled	with	them;	Then
come	and	offer	your	gift.	25	â	€	â	€	â	€	¢	â	€	œThe	"TÃƒÂ	±	It	matters	quickly	with	your	adversary	that	leads	you	to	court.	Do	this	as	you	are	still	together	on	the	way,	or	your	adversary	can	hand	it	to	the	judge,	and	the	judge	can	deliver	it	to	the	officer,	and	you	can	be	thrown	in	prison.	26Trully	I	tell	you,	you	will	not	leave	until	I	paid	the	last	penny.
Adulttery27	Ã	¢	â	€	œHe	heard	that	it	was	said:	Ã	¢	â	€	"You	should	not	commit	adult.	28	But	I	tell	you	that	anyone	looking	at	a	woman	with	luxuria	JÃ	It	has	committed	adult	with	her	in	her	heart.	29	If	the	right	eye	makes	you	stumbling,	arrange	it	and	throw	away.	It	is	best	that	you	lose	a	part	of	your	body	than	to	all	your	body	is	played	in	hell.	30
And	if	your	right	hand	makes	you	stumble,	cut	it	and	throw	away.	It	is	best	that	you	lose	a	part	of	your	body	than	for	your	whole	body	to	enter	In	hell.	Divorce31Ã	¢	â	€	â	€	¢	â	€	¢	Â	€	"32	But	I	tell	you	that	anyone	who	divorces	his	wife	except	for	sexual	immorality,	makes	her	vetime	of	adult,	and	anyone	who	marries	a	divorced	woman	commits	adult	.
Oaths33	€	â	€	â	€	ƒâ	€	œGue	"Ague,	you	heard	that	it	has	been	said	to	the	people	there	is	much	time:	â	€	â	€	¢	â	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâ	€	ƒâª	votes	you	did.	34	But	I	tell	you,	I	do	not	swear	to	swear:	whether	for	the	sky,	for	it	is	the	throne	of	God;	35or	by	the	earth,	for	it	is	your	handbag;	or	by	Jerusal,	for	it	is	the	city	of	the	Great	King.	36	And	I	do	not	swear	to
your	head,	for	you	can	not	do	even	white	or	black	hair.	Everything	you	need	to	say	is	simply	""	yes	"or"	no	";	Anything	is	about	that	comes	from	the	evil.	I	look	at	the	eye38	Å"	you	heard	it	was	Said:	Ã	¢	â	€	"Eye	by	eye	and	tooth	by	tooth.	39	But	I	tell	you,	do	not	resist	a	person.	If	someone	knocks	on	the	right	cheek,	turn	the	other	cheek	for	them	too.
40	And	if	someone	wants	to	sue	you	and	take	your	shirt,	give	your	coat	too.	41	If	someone	obliges	you	to	a	mile,	there	are	two	miles	with	them.	42Give	for	the	one	who	asks	you,	and	do	not	move	away	from	what	you	want	to	borrow	from	you.	Love	by	enemies43	â	€	â	€	â	€	â	€	â	€	œHe	heard	that	it	was	said:	Ã	¢	â	€	"Eat	your	neighbor	and	hate	your
enemy.	44	But	I	tell	you,	I	love	your	enemies	and	pray	for	those	who	They	chase	you,	45ths,	you	can	be	children	of	your	father	in	the	sky.	He	makes	his	sun	rise	in	evil	and	good	and	send	the	rain	in	the	right	and	inducable.	46	If	you	love	those	who	Do	you	love	you,	who	will	get	you	will	receive?	Not	even	the	tax	collectors	are	doing	this?	47	And	if	you
do	only	your	own	people,	what	are	you	doing	more	than	others?	Not	even	paganos	do	it?	48be	perfect,	so	as	your	heavenly	father	is	perfect.FootNotes:	21	22	22	22	21	37	37	38	43	Page	25Giving	To	The	Needyy1Ã	¢	â	€	£	In	front	of	the	others	to	be	seen	by	them.	If	you	do,	you	will	not	have	reward	your	father	in	the	sky.	2	Then,	when	you	give	the
needy,	do	not	advertise	with	trumpets,	how	hypocrities	do	in	synagogues	and	r	UAS,	to	be	honored	by	others.	Really	I	tell	you,	they	received	their	reward	at	that.	3	But	when	you	give	the	needy,	do	not	let	your	left	hand	know	what	your	right	hand	is	doing,	4th	that	your	donation	may	be	in	secret.	So	your	father,	who	see	what	is	done	in	secret,	will
reward	you.	Prayer	5	â	€	â	€	â	€	œ¬	Å	"And	when	you	pray,	it	is	not	like	the	hypocrites,	because	they	love	to	pray	from	the	synagogues	and	the	corners	of	the	street	to	be	seen	by	others.	Really	I	tell	you,	they	received	their	reward	at	that.	6	But	when	you	pray,	enter	your	room,	close	the	door	and	pray	to	your	father,	which	is	invisible.	So	your	father,
who	see	what	is	done	in	secret,	will	reward	you.	7	And	when	you	pray,	do	not	continue	as	pagan,	for	they	think	they	will	be	heard	because	of	many	words.	8do	not	be	like	them,	because	your	father	knows	what	you	need	before	you	ask	me.	9	Ã	¢	â	€	‡	š	"This,	then,	is	as	soon	as	you	should	pray:	Ã	¢	â	€"	,	Your	will	will	be	made,	on	earth	as	it	is	in	the
sky.	11give	us	today	our	daily	bread.	12	And	forgive	us	our	doubts,	so	we	also	forgive	our	debtors.	13	And	lead	us	not	in	temptation,	but	in	the	delivery	of	the	evil	one.	"14	For	if	you	forgive	other	people	when	you	sin	against	you,	your	heavenly	Father	also	will	forgive	you.	15	But	if	you	do	not	forgive	others	your	sins,	your	father	will	not	forgive	your
sins	.	Reward	on	the	choice.	17	But	when	you	follow,	put	oil	in	the	head	and	wash	your	face,	18	time	that	will	not	be	obvious	to	others	that	you	are	fasting,	but	only	for	your	father,	which	is	invisible;	And	your	father,	who	see	what	is	done	in	secret,	will	reward	you.	Treasures	in	the	CÃ	©	â	€	¢	and	worms	destroy,	and	where	the	thieves	break	and	steal.
20	Chew	for	themselves	treasures	in	the	sky,	where	the	maripes	and	worms	do	not	destroy,	and	where	the	thieves	do	not	break	and	steal.	21	Where	to	Your	treasure	is	,	therefore	your	heart	will	also	be.	22	Ã	¢	â	€	Å	"The	eye	is	the	lamp	of	the	body.	If	your	eyes	are	healthy,	your	whole	body	will	be	full	of	light.	23	But	if	your	eyes	are	not	healthy,	your
whole	body	will	be	full	of	darkness.	If	then	the	light	inside	you	are	darkness,	how	great	is	this	darkness!	24	â	€	â	€	¢	â	€	â	€	œNo	"in	one	can	serve	two	masters.	Or	you	will	hate	the	other	and	love	the	other,	or	you	will	be	dedicated	to	the	other	and	despise	the	other.	You	can	not	serve	God	and	money.	Do	not	worry,	"So	I	tell	you,	do	not	worry	about
your	life,	what	you're	going	to	eat	or	drink;	or	about	your	body,	what	you're	going	to	use.	It's	not	life	more	than	food,	and	the	body	more	than	clothes?	26ologically	in	the	birds	of	the	air;	they	do	not	sow	or	collect	or	store	in	barns	and,	however,	the	heavenly	Father	feeds	them.	You	are	not	much	more	Valuable	that	they?	27	Can	any	of	you,	worrying
about	adding	a	single	hour	to	your	life?	28	And	why	do	you	care	about	clothes?	See	how	the	field	flowers	grow.	They	do	not	work	or	spin.	29yet	I	I	tell	you	that	not	even	Solomon	in	all	its	splendor	was	dressed	as	one	of	these.	30	If	it	is	like	God's	grass	grass	clothes,	which	is	here	today	and	tomorrow	is	played	on	fire,	he	will	not	Much	more	to	dress	up
-	Do	you	from	little	fan	©?	31o	do	not	worry,	saying:	Ã	¢	â	€	"What	should	we	eat?	Ã,	â	€	"or	Ã	â	€"	What	are	we	going	to	drink?	Ã,	â	€	"or	Ã	¢	â	€"	What	should	we	use?	"The	paganos	run	after	all	these	things?	And	your	heavenly	Father	knows	that	you	need	them.	33	But	seek	first	your	kingdom	and	your	justice,	and	all	these	things	will	also	be	given
You.	34	So	do	not	worry	tomorrow,	for	tomorrow	to	worry	about	yourself.	Every	day	has	enough	problems	for	your	own.	Footnotes:	13	13	22	23	27	Page	26	Judgment	Other1Ã	¢	â	€	¢	â	€	œ	"NÃƒÂ	±"	Judgment,	or	you	will	be	judged.	2	In	the	same	way	you	judge	others,	you	will	be	judged,	and	with	the	extent	you	use,	you	will	be	measured	to	you.	3	Ã	¢
â	€	œ	"Why	do	you	look	at	the	sawdust	particle	in	your	brother's	eye	and	do	not	listen	to	board	in	your	own	eye?	4	How	can	you	tell	your	sister	o?	ã,	â	€	"Let	me	take	the	stain	of	the	eye	Ã	¢	â	€"	When	all	the	time	is	a	board	in	your	own	eye?	5you	hypocrite,	first	take	the	plank	of	your	own	eye,	and	then	You	will	clearly	see	to	remove	the	stain	from	your
brother's	eye.	6	â	€	Ã	¢	â	€	¢	"NÃƒÂ	Â	Â	Â	Â	Â	£	The	Sacred;	Do	not	throw	your	pigs	for	pigs.	If	you	do,	they	can	run	over	them	under	their	feet	and	turn	and	rip	you	into	pieces.	Ask,	search,	KNOCK7Ã	¢	â	€	"fask	and	you	will	be	given	to	you;	seek	and	find	it;	beat	and	the	door	will	be	open	for	you.	8	all	who	ask	for	receivables;	He	who	seeks	to	find;
And	for	the	one	that	hits,	the	door	will	be	open.	open.	From	you,	if	your	child	asks	Pan,	will	you	give	him	a	stone?	10	or	if	he	asks	for	a	fish,	will	you	give	him	a	snake?	11	If	you,	then,	although	you	are	bad,	know	how	to	give	good	gifts	to	your	children,	the	more	your	father	will	give	gifts	for	those	who	ask	him!	12	Then,	at	all,	do	with	others	what	you
would	do	with	you,	for	this	sums	up	the	law	and	the	prophets.	The	narrow	and	large	gates13	â	€	â	€	¢	â	€	¬	¬	"Ensant	through	the	narrow	gate.	For	a	wide	is	the	door	and	the	broad	is	the	road	that	takes	destruction,	and	many	enter	through	him.	14	But	small	is	the	gate	and	narrow	the	road	that	takes	life,	and	only	a	few	find.	True	and	false
prophets15	â	€	â	€	â	€	£	å	"Watch	out	by	false	prophets.	They	come	to	you	in	sheep	clothes,	but	internally	are	fierce	wolves.	16By	your	fruit	you	will	recognize	them.	People	choose	Thornbushes	grapes,	or	figs	of	thistles?	17	glikewise,	all	good	tree	has	good	fruit,	but	a	bad	tree	has	bad	fruit.	GOOD	Tree	can	not	withstand	bad	fruits,	and	a	bad	tree	can
not	stand	a	good	fruit.	19	All	the	tree	that	does	not	support	good	fruit	is	cut	and	thrown	on	fire.	20thus,	for	his	fruit,	you	will	recognize	them.	Disciplers	true	and	false21	Â	â	€	â	€	¢	â	€	¢	â	€	¢	â	€	¢	â	€	ƒâ	€	œNÃ	¢	He	who	does	the	will	of	my	father	who	is	in	the	sky.	22Many	will	say	to	me	that	day	Ã	¢	â	€	"Lord,	sir,	we	do	not	prophesy	in	his	name	and
in	his	name	expelling	demons	and	in	his	name	do	we	realize	many	miracles?"	He	says	clearly	Ã	¢	â	€	""	I	never	knew	you.	Far	from	me,	your	evildoers!	""	Said	builders	and	fools24	Â	â	€	"So	everyone	who	hears	these	words	and	puts	them	in	practice,	is	A	man	who	built	his	house	on	the	rock.	The	rain	came	down,	the	lines	went	up	and	the	winds	blew
and	beat	that	house;	however,	he	did	not	fall,	because	he	had	his	foundation	on	the	rock.	26	everyone	who	hears	these	words	and	does	not	put	them	in	practice	is	like	a	foolish	man	who	built	his	house	in	the	sand.	The	rain	came	down,	the	lights	went	up,	and	the	winds	blew	and	beat	that	house,	and	fell	with	a	However,	when	Jesus	had	finished	saying
these	things,	the	multidries	were	surprised	by	teaching,	29	because	he	taught	like	the	one	who	had	authority,	and	not	as	his	teachers	of	L	Hey.	law.
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